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GYERMEKVEDELEM.
Három évezreddel előbb a Tájgethos kopár szikláin pusztultak el a csecsemők és kitett satnya gyermekek ezrei, 

— ma a gyámoltalan, gondozatlan, s elhagy ott gyermekek életeitek megmentéséről törvény és a társadalom gondoski dik *
' év előtt Krisztus urunk így szólt: „Engedjétek hozzám a kisdedeket, mert övék a menyek országa", — s az ö 

isteni tanain lelépd t keresztény társadalom ma szerető és ölelő karjaiba fogadja a kisdedeket és meg akarja őket menteni az 
életnek. Es a szeretetnek e dicső munkájában nemcsak részvét, természetes ösztön és nemes altruizmus játszanak irányító 
szerepet, nemcsak a szeretet, amely alapköve, forrása és dísze a kereszténységnek, hanem a társadalomnak és az államnak 
magának ehőrendü létérdeke is. Ott, ahol a keresztény vallás nivelláló természete ember és ember között különbséget 
nem ismer —  ott, a hol a keresztény tanok alapján felépült társadalom előjogokat nem tűr meg, ott tehát, ahol mindenki 
egyenjogú tagja az össztársadalo.mnak, —  azon szervezetnek, a melynek minden szívdobbanása az állami létet és 
életet jelzi, — ott egyetlen egyeditek a hijjánya, ott egyetlen egy, bármi csekély tényezőnek helytelen működése is fájó 
sebet üt a társadalmi és állami szervezet érzékeny testén, és lassú de biztos telbomlást jelent annak terjedése.

No recrimináljunk, de ismerjük el, hogy valamint a régi culturnemzeteknél, úgy nálunk sem végzett egész munkát 
sem atyai vagy gvámi fegyelmi hatalom, sem valláserkölcsi nevelés és oktatás, nem pedig nálunk különösen azért,, 
mert mig a lezajlott utolsó télévszázad alatt a nemzet s annak társadalma minden tekintetben átalakult, mig a más nem
zetekkel való érintkezés könnyűvé tétetvén, azoknak szellemi irályát, szokásait, igényeit és hibáit megismertük és részben 
magunkévá is tettük, addig következetesen elmulasztottuk törvényhozásilag lépést tartani a haladó kor szellemével és 
annak követelményeivel, nem siettünk minden erőnkből támogatni a vallásnak és erkölcsnek tanítására hivatottakat, 
sőt ellenkezőleg egy nemzetellenes álliberalizmus leple alá rejtettük el vétkes közömbösségünket, nem mutattunk reá 
ekként a pótlandó hiányokra, —  s ha mégis nem térhetett ki a lörvényhozás a gyermekvédelmi intézkedések kényszere 
alól, úgy ezen intézkedések és törvényalkotások is, csak papíron maradtak.

Az 1868. évi XXXVIII. népiskolai, az 1876. évi XEI. a gazda és cseléd közötti viszonyról szóló, az 1S77. 
évi gyám és gondnoksági s az 1884. évi XVII. ipartörvény, mindezek arra voltak hivatva, hogy a gyermekek és kis
korúak valláserkölcsi nevelését, oktatását és elhelyezését biztosítsák és kenyérkereseti képességüket fejlesszék. De mit 
ér a törvényhozásnak mindez intézkedése, ha iskolák hiányában minden törekvése kárba veszett, s mit ér a köz
egészségügy rendzóséröl szóló 1876-ik XIV. t.-c., amit a községek a lelencek és dajkaságba adott gyermekek gondozása 
körül végre nem hajtottak s mi értelme volt az országgyűlés 1871. évi, tehát ezelőtt 40 évvel adott azon utasításának, 
h gy az országban sürgősen lelencliázak állíttassanak fel, mely utasításnak azonban a kormány annyira nem telelt meg, 
hogy 1882— 1885 között 1100 magyarországi illetőségű lelenc —  Bécsbon nyert elhelyezést!

Ezeken a sivár állapotokon segíteni s a társadalom közreműködési hajlandóságát felkelteni és fokozni, a 
gyermekvédelmet pénzügyileg lehetővé tenni s az e téren felmerülő jogviszonyokat szabályozni, az 1901. évi VIII. és 
XXI. os az 1908. évi büntető novella vannak hivatva.

Hivatását azonban ngyik sem fogja betölteni, mig e két törvény organikusan szervezve s igy azok végrehajtha
ssa lehetővé téve és biztosítva nem lesz. Szervezni és organizálni azonban az 1901. évi törvényt nem lehet úgy, mint 
ahogyan azt a belügyminiszter 1903. évi erre vonatkozó rendeletében tervezte, a melyben a vármegye árva és gyám- 
liati ,’ ígok hivatalos körébe egyedül az elhagyottá nyilvánítás joga és kötelessége lőtt utalva anélkül azonban, hegy e rendelet az 
clli; .ivott egyén kipuhatolásának módjára reá mutatott volna. S téves alapokon mozog az 1908. b. novella is, amelynek 

^ztos ethikai alapgondolata ugyan a megtorlást megelőző javítás, de e célnak elérése érdekében túlságos mérvben 
igénybe a társadalomnak közreműködését és áldozatkészségét, eltekintve attól, hogy a fiatalkorú bűntettesekkel 

sz. ben követendő eljárás a praevontivo alkalmazandó s eljáró gyermekvédelem tulajdonképeni feladatát és tárgyát nem képezheti.
Immár 10 óvó az előbb emlitett törvény meghozatalának s ime a vármegyei árva és gyámhatóságoknak minden 

tev ,-nysége a hagyatéki tárgyalások alapján gondjukra bízott kiskorú ájvák vagyoni viszonyainak gondozásában merül 
is Csak társadalmi érintkezés és magán érdeklődés utján vesz az tudomást a társadalomnak gyermekvédelmi mozgalmi ma 

mairól de azokban cselekvő része nincs.
\ vármegye egy évezred által sanctionált, homogén érdekű és megszokott keret. E keretbe kell beilleszteni, még- 

mtézményesen kell beilleszteni a gyermekvédelmet is : Minden község ismeri legjobban a maga züllésnek indult, 
sz )V és elhagyott gyermekeit, valamint ezek családi viszonyait, a község kötelessége legyen tehát azok nyíl— 

gyámhatóságnak való bejelentése; a gyámhatóság kezelje minden vonatkozásban a gyermekvédelmet, s z í

a község kötelessége legyen tehat azok nyilvántartása
szervezze a

tár ■ ’a lo m n a k '^  tent a ’ törvényhatóság utján az érintkezést a társtörvényhatóságokkal is és időnként
u , jelentést a belügyminiszterhez, aki a vallás- és közoktatásügyi miniszterrel egyetemben gyakorolja a legfőbb felu- 
gv. - tét az egv célra törekvő és együtt működő hatósági és társadalmi gyermekvédelmi actió lelett.

’ Erös ^ hitem hogy község, köz- és egyházi hatóság és a társadalomnak összmüködése megfelelő allami támogatás
4 eredményesen oldaná meg a gyermekvédelem kérdését az egész vonalon. , . ...

Valion teljesedésbe fognak-o menni a sikernek nelkulozhotlen eloíeltotoloi, — váljon le íog-e mondani az allam 
erkölcsrontó és egész nemzedékeket tönkretevő fiskális érdekeiről, vájjon a vármegye tudatára ébred-e annak, hogy 

gyermekvédelem nem egyedül állami, de első sorban hatósági feladatot képez s váljon a társadalom kifogja-ó venni 
:■ zét e iótókonv munkából —  nem tudom; de ma, karácsony első napján Krisztus urunk születesenek szent emlékünnepen 

„ 0 tárgyaival foglalkoznunk és remónylenünk, hogy mindazok önfeláldozó munkáját, akik a gyermekvédelmek ember-
binlti eszméjét szunnyadó embriójából kiemelték, siker fogja koronázni. ■ . ,  .. . f .

a L imní1itnft társadalmi mozgalom feleslegessé teszi a gyermekvédelem államosítását, kenyszeritem fogja a 
ónyhozást fokozottabb tevékenységre és már o földön fogja megvalósítani Krisztus urunk kijelentését: A  nemzetnek 

tett kincsének, a gyermekvilágnak boldogságát. _____________________________ K áiiay A ndrás.

Lapank kapható : Kiss T. Emma, Hirschler Mór és líottaridesz Istvánné tőzsdéjében. Mai számunk 12 oldalra terjed.
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Vármegyei közgyűlés.
A vármegye törvényhatósági bizottsága 

t. hó 29-éu s esetleg a következő napokon 
rendkivüli közgyűlést tart, melynek 2Ö6 pont
ból álló tárgysorozatát, e héten küldte szét 
Mikecz Dezső alispán.

A tárgysorozat első számait miniszter* 
leiratok foglalják el, melyek közül az elsőben 
Beöthy László tudatja a vármegyével keres
kedelmi miniszterré történt kinevezését.

A vármegyék átiratai közül Szatmár- 
vármegyóé az elhagyottnak nyilvánított gyer- 
tn kék 7 éves koron túli gondozását is az 
állam kötelességévé akarja tenni, mig Abauj- 
Torna vármegye a katholikus autonómia rég 
vajúdó ügyét kívánja sürgettetni.

Ezek után egy csomó alispáni elöterjesz 
és következik, melyekben az alispán több j 

a törvényhatóság jóváhagyását igénylő intéz- | 
kedését jelenti be s javaslatot tesz a köz- | 
gyűlésnek. Így a vármegyei muzeum el
helyezése s kezelése tárgyában.

Fircák Gyula munkácsi püspök a vár
megye amaz udvariasságát köszöni meg, 
hogy 50 éves papi jubileuma alkalmából öt l 
üdvözölte.

Itt következik a közgyűlés legérdekesebb 
pontja, a közigazgatási bizottságból kilépő 
Kállay Leopold, Lázár Kálmán, dr. Meskó 
László, id. Okoiicsányi Gyuta és Szikszay 
Pál, továbbá a tagságáról lemondott Górom* 
bey Péter helyének titkos választás utján való 
betöltése.

Újjáalakítják az igazoló választmányt, 
megválasztják a jövő évi fösorozás polgári 
elnökét s a lóavató bizottság elnökeit s ezzel 
vége a választásoknak.

Apróbb vármegyei ügyek, kisebb jelen
tőségű vasúti ügyek következnek s a 38.

számtól végig a községek apróbb-csepróbb 
ügyei, számadásai töltik ki a tárgysorozatot.

A községi ügyek között Nyíregyháza 
városnak többek között következő ügyei 
kerülnek jóváhagyás alá :

A téglagyár ópitéseügyében hozott hatá
rozata, a városház-tér aszfaltozása és köve
zése, a Sóstó villamos világítása tárgyában 
kötött szerződősei, az uj vasúti vendéglő 
építése s több apróbb határozata.

Nagyobb érdeklődést keltő ügy nem 
lóvén a tárgysorozaton, a gyütós 29-én való
színűleg végez is a hosszú tárgysorozattal.

A vármegye állandó választmánya f.
hó 28-án, a vármegyeház kistermében ülést 
tart, a melyen a következő napi megyegyűlés 
tárgysorozatát készíti elő a megyegyűlésre.

A városi központi választmány e hó
19-én ülést tartott az 1912. évi képviselő
választók névsorának megállapítása tárgyában. 
A  megállapított névjegyzék szerint Nyíregyháza 
városnak 2892 képviselő-választója lesz 1912. 
évben.

A városi tisztviselők 
drágasági pótléka.

Tudvalévő, hogy Nyíregyháza város 
tisztviselői kara kérvényt adott be a város 
képviselő testületéhez, amelyben a nagy 
drágaságra való hivatkozással 1911. évi jan. 
1 -töl visszamenőleg drágasági pótlékot kérnek 
a város összes alkalmazottai részére.

Ami a kérdés lényegét illeti, nem vol
nánk igazságosakba a magunk részéről nem 
foglalnánk állást a tisztviselők mellett. Mert 
hogy rettenetes, elviselhetetlen a drágaság,

1911. december 23

érzi, tudja mindenki. Hogy a szabad kei 
pályákon élők emelvén a maguk terményei
nek, munkájának árát, diját, valahogy 
védekezhetnek, csak a tisztviselők nem, már 
különféle, hasonlóan kérelmező, szervezd dó 
fix lizetóses alkalmazottak az unalomig k i. - 
tették. Ha tehát mindenki panaszkodik, n,,i- 
denki mozog, csak természetes, hogy kér. 
nek a mi tisztviselőink is, hiszen ők sir,cse
nek jobban fizetve, sőt roszabbúl mint a' 
államiak.

Emellett pedig a kérelmezők m _r 
jelölik az alapot, amelyből a drágasági pó:ié< 
fedezhető lesz az adózó polgárság megter - 
lése nélkül. Ez alap pedig a városi árvatári ju 
talékalap 1902. január 1. óta felgyü't m e g 

takarítása, amely azon a címen volt elérh • 
hogy ez alap a jeizett idő óta nem járul 
árvaszók személyi és dologi kiadásaihoz.

Ebből láthatólag a tisztviselők nem c>ak 
jól megindokolták a kérelmet, de még a 
kérelem teljesítésének lehetőségét is meg
világították. Kérik pedig drágasági pótlékkel, 
a törz-fizetés 10%-át a fiieté.-i osztályba so
rozottak részére, 15o/u-át a kisebb javadai- 
tnazásu, osztályokba nem sorozott napidijasok, 
végrehajtók, műszaki közegek, szolgák, rend
őrök részére.

A képviselőtestület már foglalkozott e 
kérdéssel s az ügy tanulmányozására és javaslat 
tetei végett dr. Meskó László elnöklete alait 
e célra alakított bizottságon kü dőlt ki. E 
bizottság e hó 19-én jött össze s a kérelem 
teljesítése mellett foglalt állást.

Lzek szerint a kérelem teljesülni fog s 
tisztviselőink könyebben lélegzőnek e^v 
ideig. Mert hiszen megoldásnak véglegesen 
ez sem fog beválini.

A drágaság nagy, óriási, elviselhetetlen 
de — még nagyobb lesz minden emberi 
bizonyosság szerint. IIol fog megáilani, a jó

JULIANUS.
—  Történeti elbeszélés. —

XI.
Antiochia népe valóságos lázba esett, 

mikor a császár közeledését meghallotta. A 
keresztények sírtak, előre siratták templomai
kat, melyeket a pogány császár bizonyára 
bezárat vagy felgyújlat. A pogányok táncollak 
örömökben, hiszen a pogányság főpapját 
várták. A keresztények joggal sírtak ; a po
gányok csalódtak. Dicsőséges, deli ifjú császárt 
vártak, ki nagy fénnyel és {tompával vonul 
be. De mennyire leesett az álluk, a mikor a 
császár kíséretével bevonult.

Julianus gyalog jött. Porosán, mocskosán ! 
Nem pompás ruhákban díszelgő testőrkatonák 
vették körül, mint császárhoz illők, hanem 
egész sereg arcátlan r ........... ..  kóros filo
zófus és bűvész, valóságos szemét-nép ugrált 
körülötte a legpariagiasabb élcekkel és tag- 
lejtésekkel gyönyörködtetve a ragyogó Mithra 
nagy fiát.

Az isteni nép torkaszakadtából bömbölt 
Julianus megérkeztén. De a legtöbb hangos 
hahotára fakadt, mikor a piszkos csapattól 
körülvett császárt filozófus köpenyben, mellére 
lógó kócos szakállal, íésületlen hosszú hajával 
meglátta.

— Ez lenne az új császár, — kérdezte 
nevetve az egyik.

— Nem sokban különbözik a szurtos- 
képü arab tevehajcsártól, — szólt a másik.

Igazán olyanokat lép, akárcsak a teve, 
fűzte tovább a szót a harmadik röhögve. De 
a szőre is jól megnőtt. Kitelnék belőle egy 
kámzsára való a bazilitáknak. De kár, hogy 
púpja nincs !

E fajta hangos élcelődések közt ért 
Julianus Daphne ligetéhez. A bájos kertet 
ékes borostyánfák díszítették. A liget közepén 
állott Apollo pompás temploma, melyetSeleucus 
király építtetett. Ez a liget volt a antiochiaiak 
mulatóhelye. Az összeölelkezö súrü fák árnya, 
a csörgedező patakok, melyek keresztül fu
tották, mint a karácsonyfát az ezüstszalagok, 
az ugró kutak, a pompásan illatozó virágok, 
Castalius forrása és Apollo emlékezete tettéic ; 
e helyet a pogányok előtt oly kellemessé, 
ide futott Apolto szerelme elől az arcadiai 
Ladon folyó szűz leánya Daphne s mivel 
üldözőjének szerelmétől másképen nem sza- ; 
badulhatott, anyja borostyánfává változtatta. ■ 
A szerelmes Apollo koszorút kötött magának ! 
a 'borostyán ágaiból és itt vett magának ! 
lakást örökre. Tiszteletére tehát templomot j 
emelt Seleucus király. Ide járt ki mulatni ! 
áldozni és a jövőt kutatni-kérdezni az anti- 1 
ochiai pogányság. Égett a tűz a Daphne- 
oltáron és füstölgőit a liget. De a szűzies 
szemérem ennek a helynek láttára elpirúlt

fürü fátyollal födte be arcát és messze 
távozott.*)

Ezt a helyet látogatta meg Julianus leg
először . Nekilátott az áldozatoknak, melyek 
árát már az első napon száz bika élete bánt 
Julianus saját íelséges kezével tallózta 
miad.

Ni) szólt a bámulók egyike — 
de jó mészáros lett volna ebből a császárból I 

*N'°  ez így tart egy hétig, húsnak 
valót sem hagy nekünk ez a Víctimarius 
Julianus! — toldotta mega másik a „Vikto- 
rinus jelzőre célozva, mellyel Constan,: : 
idejében csúfolták a győző Julianust.

~  Nem Julianus ő, hanem Idolianu? 
(  Mlvanyozó) te balga, — igazította helyre a 
címzést a harmadik. Ilyen kedélyes megjegy
zésekkel mulattatta magát a fölséges ne 
míg Julianus buzgón áldozott és a hábo 
sikere telől kérdezgette Daphnet. De az isteni 
jóshang csak nem akart megszólalni. Hek - 
uolosz ütött végtére is a szög fejére és k i
eszelte az istenek hallgatásának az okát:

— Augustusi az istenek akaratát i" 
meg nem hallod előb, mig innen valami 
Babylas nevű galileus hulláját el nem szórato. 
es ezt a keresztény kápolnát le nem romboi-

liog-y
talált
•sokra

) Strabo, az első század .jeles földraj ziréja m :
”.a ls;ta'>»ég példája bámulaiidé ' után*;'.-:
U  k ! 'aphaeben szerelem nélkül tudott élni, ne::-, 
becsultetett." X V I. K.

-------- ---- ------------------------- — -----

HU Fiu-ingek, alsónadrágok, háló- ■*“ világhírű xp ia lov* , ,
ingek, kötött harisnyák, eső- „UCHTMAN“ és ,,T1P-TIP“ . ^  U t ó d a  A
ernyők, kefeáruk, Zsebkendők, cipők egyedüli elárusító telepe 9 * egyhaza.

El

Telefon 114. Telefon 114.
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pten tudj''. S ha ma könnyít is a soron az 
űrinél nagyobb takarékosság, segít is va

súit egv kevés drágasági pótlék, a növekvő 
ntv >z viszonyok ismét eltüntetik ezek hatását. 
Heg;-' azután a közép osztály, — mert hiszen 

iinti csak a dolog — hogy lóg segíteni 
nv._án, majd elválik.
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Legszebb ékszerek
13 próbás ezüstnemüek. pon- 
tos órak, alkalmi ajárdek- 
targyak l e g o l c s ó b b a n

S á n d o r  R e z s ő
elismert szolid ékszerésznél

Nyíregyházán, Városház u. 3. sz. a.
k a p h a t ó k .
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Az elhagyott gyermeKek V 9de!m e.

A telep bizottság ülése.

Országos Gyermekvédő Liga és Patronage 
Er -csillét helyi fiókjainak mult heti gyűlése 
uí;;:: e héten az elhagyottnak nyilvánított s 
alinini költségen gondozott 7 éven alól levő 
c inekek ügye foglalkoztatta egyelőre főleg 

erre hivatott hatóságot 
Az elhanyagolt hét éven alól levő gijer- 

ni--keket tudvalevőleg az e tárgyban intéz- 
k- • - rvény rendelkezése szerint az állam

adózásába s ma már ötvenezret még
is...c, az ekként részint rnenhelyekben, részint 
telepeken gondozott, azelőtt veszni hagyott 
y kék száma. Telepeket egyes erre alkal

mas városokban létesítettek akként, hogy a 
gyermekeket 10 -14  korona havi ellátási díj 
fejében erre jelentkezett s alkalmasaknak talált 
családoknak adták át. A nyíregyházi telepen 
jelenleg 217 gyermek van gondozás alatt.

Természetes, hogy a gondozás erős 
ellenőrzést s felügyeletet igényel. És itt vonja 
bele az állam, a maga teendőinek végzésébe 
a társadalmat, amelynek kötelessége is az 
államot emez igazán nagy jelentőségű fel
adatának minél tökéletesebb végezhetésében 
segileni. A törvény rendelkezése szerint min
den telepet képező városban telepbizotlságot 
kell alakítani, melynek tagjai részint hivatalosak, 
részint a képviselőtestület által a közönség 
köréből választottak. Ezek között természetesen 
nők is vannak, kik c téren, a jótékonyság 

| terén eddig kifejteit működésűknél sokkal 
nagy bb. szebb, de nehezebb szerephez jutnak.

E telep-bizottság már részben megalakult. 
Elnöke Májerszky Béla polgármester előadója 
Géczyi Géza városi árvaszéki ülnök, s hiva
tal-ól tagjai: Bogár Lajos vm főjegyző, mint 
a városi árvaszék elnökségében a polgár- 
mester helye tese, Kertész Bertalan rfőkapitány, 
Trak Géza tanácsos, dr. Konthy Gyula, dr. Saáry 
Sándor és dr. Hoffman Emil városi orvosok. Á 
képviselőtestület ezekhez választ 12 férfi és 12 
nőtagot a bizottságba. Eddig a bizottságnak 

j csak fele van megválasztva s a csonka bizott
ságot e hó 18-ára hívta össze a polgármester 
ülésre Az ülés egyetlen tárgya éppen a bizott
ság kiegészítése volt s ebben az a határozat 
hozatott, hogy egy megválasztott előkészítő 
bizottság a patronage egyesület iníézőségével 
karöltve válogasson társadalmunk erre alkal
mas, vállalkozó tagokat, kik azután a képviselő
testületnek megválasztás végett előterjeszthetők 
lesznek.

Száraz tudósítást irtunk a történtekről 
s a propaganda csinálás helyett inkább ismer
tetni akartuk az eddig e tárgyban történteket 
annál is inkább, mert közönségünk nagy része 
a több ágú mozgalom között alig igazodik el. 
A propagandát lelkes emberek végzik s igazán 
lelkesítő, hogy a dolog vezetésével hivatalból 
foglalkozó tisztviselők mennyi szeretettel, gon
dossággal s kitartással foglalkoznak a szép

tar. mely itt Apollón templomával szemben
éktelenkedik.

t • hogy a te vézna nyakad bölcse- 
- _ . 1 telített gömbjéből e fölséges és bölcs 
I j:Ka előbb ki nem pattant ! — szólt Julianus 
!• -. ndezve s azonnal kiadta a narancsot, 
h a kápolnát lerombolják és szórják ki 

" Babytas marlyr c-ontjaif.
A keresztények éjjel, fáklyák fénye 
tt szedték össze egykori pü-pökük tisz- 
■ méltó ereklyéit s halkan síró énekek 
vitték be Antiochiába a főtemplomba. 
A következő éjjelen Apolló templomát 

égi tűz hamvasztotta porrá. Julianus 
nplom felgyujtását a keresztényekre

1 • és dühében Artecniuson töltötte ki bosz-
a kit Caeserából magával hurcoltatott. 

a elé vezettette a vasban szenvedő ősz 
vitézt.

Eszedre tértél-e mér, vén gazember?
J iozte gőgösen a fogságban halálra gyen- 

üreg katonát. Ez csak hallgatott.
— Mered-e még gyalázni császárodat ? 
Artemius válaszra som méltatta.
— Hó! toikodon akadt a szó? . . . De 

mius szótlanul maradt továbbra is ; átszel-
t tekintetét az ég felé emelte.
— Ó az istentelenek! Lgy néznek, 

ha vizet sem tudnának zavarni. Megállj 
ior birka ! Meglátom, tudsz-e bégetni ?

Fiúk! parázsra vele szűrőtől bőröstől!
A katonák megragadták Artemiust és az 

áldozati oltár tiizóbo dobták. A lángok össze
csaptak feje fölött s az ezüstfiinü aggastyán 
ott állott a máglyán átszellemült, szelíd, jósá
gos arccal és a lángoktól teljesen érintetlenül.

.Julianus elkókiilt; ajkai remegtek, szög
letes feje idegesen rángatódzott rövid nyakán.

Hirtelen sáppadni kezd, midőn Ilekó- 
bolosz fejéből újra kipattant a Löicsesóg 
szikrája:

— Augustusi dobasd le az oltárról 
azonnal, hiszen látod, hogy ily hitvány féreg 
nem kell áldozatul a nagy Apollónak! Ne 
haragítsd magadra a halhatatlan isteneket!

A bölcs mentőgondolat újra magához 
téritette a lábán már-már alig álló császárt. 
A katonák hosszú dorongokkal estek neki az 
áldozatnak s lelökték az oltárról Artemiust, 
ki lezuhanva ott maradt a földön heverve.

Mint a tigris rohant ho2zá a felbőszült 
és izgalomtól remegő császár; kardjával nya
kára sújtott s az ezüstfiirtü fej ebben a pilla
natban véresen gurúlt a porba.

Hiába mondogatta Julianus, hogy nem 
csinál a galileusokból martyrokat. A vulkán 
mélyén forrongó pokoli elemnek csak ki kell 
törnie valamikor!

Viezer József.

Hy körülmények között csakugyan 
fölöslegesnek véljük a közönséget buzdítani 
a maga teendőinek elvállalására. LJgy halljuk 
egyébként, hogy Géczy Géza árvaszéki ülnök 
éppen je enleg foglalkozik egy, az egész ügyet 
felölelő felhívás szerkesztésével s abból az 
érdekeitek minden szükséges tudnivalóval meg
ismerkedhetnek.

A gazdasági és iparkiáilitáson ezüst 
éremmel és díszoklevéllel kitüntetve.

Gabulya Mihály
s tuhafestő, vegvtéztifó, gózmosó 

•' : és plisszérozó intézete
Pazouyi utca 13. Bejárát Véső utca fe löl.

Van szerencsém szives tudomására 
adni a t. közönségnek, hogy intézetemben 
ruhák a legkényesebb igényeket is kielé
gítően bármily színre festetnek és vegyiie" 
-isztitíatnak. Egyben bátorkodom szives
gyeimet

feh érn em ű -tisz t ító  o sz tá ly o m ra
bdhivni, ahol kéz-lők, gallérok stb. szintén 
mnglMpö szépen 5 nap alatt tisztitlatnak.

Midőn szives megbízásaikat kérem 
vagyok mély tisztelettel
Telefon 248. sz. Gabuíya Mihály.

A  Z e n e k e d v e lő k  h a n g v e r s e n y e .

Végig hallgatva a Zenekedvelő-Egye
sület vasárnapi hangversenyét, a melyre a 
szakadó esőben, nem törődve náthával, rheu« 
mával csakúgy ös.-zesereglett a zenét ked
velő közönség, mint a legszebb napon, a 
nyert zenei élvezeten falui is valami jóleső, 
lelkesedés szerű érzéssel távoztunk a Korona 
kopott kapui alól. íme, ennyi ember, a város 
lakosságának legkülönbözőbb osztályaiból, 
azzal az érzéssel távozott egy hangversenyről, 
hogy jól mulatott, elvezett s e hangver
senyekre máskor is eTog jönni. Ez minden 
esetre siker. Nemcsak sikere ez egy hang
versenynek, de sikere az egyesületnek, amely 
eppen az-t a célt tűzte maga elé, hogy lel
kesedő híveket szerez a magasabb, szebb, 
classikusabb zenének s hogy ezt tehesse, 
tanít, megértet s nevel híveket a zené
nek. Csak igy lehet a célt elérni, mert hiszen 
a legvadabb smokkság volna azt állítani, 
hogy akármely vidéki városnak van egy 
concertre való olyan publikuma, amely a 
legmagasabb zenét megérteni, élvezni képes. 
Nincs ilyen közönség sem itt, sem másutt az 
országban s mert sajnos nincs, nevelni keil 
a közönséget erre. Ezt pedig csak ily ügye
sen összeválogatott hangversenyekkel lehet. 
Jól összeválogatott műsorral s jó előadással. 
Es mert ezúttal megkaptuk mind kettőt, ezen
nel meghajtjuk zászlónkat az egyesület veze
tősége előtt s lerójjuk hálánkat Kovách 
Árpád karnagynak, kinek a siker oroszlán 
részét juttatnunk kell.

Sérvkötöket, haskötő; B lu m b e rs f J ó z s e f
keztyü,- kötszer- és fiizögyára; betegápo- 
lasi cikkek, orvosi műszerek nagy raktára

két, tánmépeket, fér
, , ,  .. . j?.. ... . iasi cikkck, orvosi műszeren nagy raiaara

d íi le s  e lle n i f ű z ő k e t  M . .. ... . .
— ------------------------------------- N y íre g y h á z a , k a tn o h k u s  p a ro c h ia .
mérték szerint készít „ .ha. ,_____________________________- K ülön p r ó b a te r e m  :
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A bevezető könnyed, vig nyitány a 
zenekarnak hozta meg az első, megérdemelt 
tapsokat. A zenekarral szemben el kell hall
gatnia minden kritikának. Hogy nem hiva
tásos zenészek, pár heti tanulás után ily elő
adást produkáljanak, ehez jó vezetés, sok 
tudás és sok lelkesedés kell. Majd Haydn, 
Handl következtek bájos darabokkal s végül 
Auber a Portiéi néma ouverturejével. Mind 
kitünően. A közönség hálás volt s a tapsok 
orkánként zúgtak egyes számok után. Gratu
lálunk a Zenekedvelők Egyesületének s ilyen 
előadásokat kérünk a jövőre is.

A Zenekedvelők és a Bessenyei-Kör 
között e héten kitört polémiához kaptuk a 
következő sorokat :

Tekintetes Szerkesztőség !
Van szerencsém tisztelettel aziránt meg

keresni, hogg alábbi soraimnak nagybecsű lap
jában közérdekből helyt adni kegyeskedjék. !

A Bessenyei Kör és a Zenekedvelők 
Egyesülete közt a „Szabolcsvármegyc* hasáb
ján felmerült polémiában, mindkét cikkíró cm- j 
litést tett a B. K „beolvasztási kísérletéről“, j 
de egyik sem terjeszkedett ki a terv ismerte- I 
tésére. Úgy vélem, hogy a két egyesület kö- ! 
zötti béke helyreállítása illetve a további pole- j 
mia megakadályozása érdekében hasznos szol- i 
gálatot teszek a köznek, ha ezen tervet pár , 
szóban ismertetem annyival is inkább, mert V 
ur cikkébe én ream is történik nem egészen ; 
pontos hivatkozás.

Egy alkalommal, magánbeszélgetés köz
ben, megismertette velem a B. K. érdemes fő- j 
titkára tervét, mely szerint Egyesületünk füg
getlenségének fenntartásával, mint a B. K. ze- ; 
nei szakosztálya, beolvadna a körbe akként, I 
hogy a tagdíj 12 K-ára emeltetnék, melyért a 
tagok kapnák íngyesen a mi mostani népszerű 
hangversenyeinket s egyúttal a B K. estéire 
a kedvezményes áru belépőjegy eket E 12 K-ból 
4 kor. a mi javunkra (mint zenei szakosztályra) 
számoltatnák el, 8 kor. pedig a B. K. javára. 
Ezen felül ingyen kapnák a zongorahasznála
tot. Én kijelentettem, hogy amennyiben a be
olvadás reánk előnyös lesz, szivvcl-lélekkel 
azon leszek, hogy a többi működő tagot is 
megnyerjem az eszmének. Füredi Henrik bá
tyámmal együtt kapacitálni kezdtük tagtársain
kat, de ezek 1 —2 kivétellel, kereken vissza

Az igazság érdekében tartozom kijelen
teni, <hogy én előttem a főtitkár ur olyan 
nyilatkozatot „hogy majd szétugraszt bennün
ket, ha nem olvadunk be“ nem tett. V. ur jó- 
hiszemüleg félreértette a dolgot, bizonnyára a 
kapacitálás közben nyilatkozhattam úgy, hogy 
— tekintettel arra, miszerint néhány tag 
a tervet pártolja — megegyezés hiányában 
be fog következni a zenekar bomlása a tervet 
támogatók kilépése folytán.

Remélem, jelen felvilágosító soraimnak 
meg lesz a kívánt hatása, a félreértések tisz
tázódnak és szent lesz a béke. Adja Isten, 
hogy, igy legyen !

Amidőn még igen t. Szerkesztő úrnak 
szivességeért hálás köszönetemet nyilvánítom 
s kijelentem, hogy ezen soraimat nem hivatalos 
minőségben, hanem mint a zenekar egyik mű
ködő tagja írtam, vagyok őszinte nagyrabe
csüléssel

Nyíregyháza, 1911. dcc. 22.
kész szolgája 

I)r. Füredi Lajos.
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utasították az egyesülés gondolatát, sőt figyel
meztettek bennünket, hogy az ügy forszirozá- 
sával csak szét robbantjuk a zenekart. Már 
pedig ez senkinek sem lehet a célja. Megval
lom, hogy felvilágosításuk után nekünk is be 
kellett látnunk, hogy ez alakban az egyesülés 
nem lenne előnyös ránk, mivel az eddigi 
8 kor. helyett egyesületünk céljaira csak 4 kor. 
szolgálna. Lehet, hogy nem fogluk fel helye
sen a nagyjában vázolt tervet s részletezve 
esetleg előnyösebb színben tűnt volna fel. Sőt 
nemcsak a működő tagok, de a „Nyirvidék“ 
hasábjain a pártoló tagok részéről is tiltakozó 
nyilatkozat jelent meg az egyesülés ellen Ezek 
után érthető a kísérlet meghiúsulása és néni 
érhet engem avagy bátyámat az a vád, mintha 
mi állanók útját az egyesülésnek.

Nyíregyháza szinházjáró 
valósággal ünnep számba megy az a három 
nap, amelyre Zilahy átrándul Debrecenből, 
hogy kötelező téli előadásait megtartsa. De 
Zilahy aligha veszi ünnepeknek e napokat, mert 
spórol rajtunk, tösvénykedik velünk. Talán 
azért is választotta a három első este darab
jául a Fösvényt, Moliere kétségtelenül klas
szikus, de, kérjük szeretettel, ne mérgelődjünk-e 
mikor olvasva a jobbnál jobb darabok recen
zióit a pesti lapokból, Zilahy ur a csak három 
este elsőjén a klasszikus művészet szent 
nevében beadjanekünk a jó öreg „Fösvény“-t, 
amelyet Debrecenben délutáni előadáson adott 
elő a tanulni vágyó lelkes ifjúságnak ?

Az első este Moliére Fösvénye, a má
sodikon Flers és Oiillavet brilliáns vígjátéké, 
a Papa, a harmadikon Henry Lavedan Édes 
a bűn cimü vigjátéka került színre. Mindhárom 
előadás egészbe véve jó volt, csak a víg
játékoknál anyira lényeges gördülókenység 
hiányzott. Zilahy két estén játszott s külö
nösen a Papa, de Larzac gróf szerepében 
aratott sok tapsot. Kár, hogy a szerepét jobban 
nem tudta.Bérezi Ernő mindhárom esten nagyon 
tetszett. Kemény L. az első estén Ilarpigon 
szerepében mutatott be tökéletes alakítást. 
Thury Elemér, az uj soproni direktor s Szi

lágyi Ernő nem szorulnak külön dicséretre 
de jók voltak a többiek is. A nők közül 
Csige Böske bájos, temperamentomos színésznő 
kiről igen szívesen imánk sokkal többet, mint 
helyünk itt engedi. De tettszettok a többi 
szereplő hölgyek is.

Külön akarunk megemlékezni Vb ;,>a 
Ilonkáról is, akit — nem csak azért mert 
nyíregyházi leány — szerettünk volna nagyobb 
terepekben látni. Kis szerepeiben is elárulta 
azonban, hogy psrfekt művésznő ma má aki 
igazán megérdemelné directorától azt a figyel
met, hogy szülővárosában tehetségéhez ni • t6 
szerepben léptesse fel.

V -

Olvasóinkhoz.
A végére értünk ismét egv esztendőnek 

s ezzel a Szabolcs betöltötte X  évfolyamát. 
Nem sok idő e tiz esztendő egy vármegye, 
egy város életében de jelentős múltat képez 
egy helyi lap történetében. Becsületben el
töltött múltat, melyben hív krónikása s lelkes 
munkása volt e szerény hetilap szükehb 
hazájának. Uj vezetők, uj munkatársak vettük 
át a lap szerkesztését s ha most e munkánk
hoz közönségünk támogatását kérjük, nem 
teszünk nagy ígéreteket. Mindössze annyit, 
hogy éber figyelői leszünk a körülöttünk 
rohanó, forrongó életnek s ennek eseményei
ből igyekszünk számot adni azokról, amelyek 
közönségünk érdeklődésére, számot tarthatnak. 
Ott pedig, ahol egy hetilap szerepe túl emel
kedik az események egyszerű regisztrálásának 
kötelességén, ahol vármegyénk s városunk 
haladásával, fejlődésével összefüggő ese
mények, tervek megvilágítása, megvitatása 
feladatunk, ott szilárdan fogunk állani amellett, 
amit vármegyénk és városunk szeretetéből 
fakadt jószándókkal s minden személyi tekin
tettől ment hideg megfontolással igaznak, 
helyesnek Ítélünk.

Lapunk egész évi előfizetési dija - K.
Tanítóknak és jegyzőknek . . .  4 iv

Azokat a t. Előfizetőinket, kik a lop cfőpzc- 
tési dijával hátralékban vannak, kér jük. la .//;/ 
hátralékaikat szíveskedjenek beküldeni, nclarj•. a 
lap küldésében zavar álljon be.

A Szabolcs szerkesztősege 
és kiadóhivatala.
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HÍREK.
(?> /  h a j n a l  f i a .

Nézzetek én rám !

iituiér kezekből szőve a ruhám 
Homlokon csókolt én éáes anyám!

Arcom piroson és bíboroson 
iirdött meg a szűz hulló harmatban.

Minden virágnak kelyhét csókolom, 
Kényem hintem az álmos lombokon.

■ lkamról rózsák szép illata kél, 
indér hajammal a szellő beszél.

'rcom szemérmes, szende bíborán 
módik sok-sok, szerelmes leány.

:erclmem a hold kéri szüntelen 
S ruhámba búvik nagy szerelmesen.

Alomba ringat az illat-anyám,
■ lelkem szunnyad a napsugarán.

Né:zetek: bíbor ruhám hogy ragyog: 
i n a hajnalnak a fia ■vagyok!

Nézzetek én rám !

G á s p á r Jenő.

íme az ember.
' üi'm  harsan a lécben. Hallom utána 

tii'írzusi Pált: „Megjelent a mi Üdvözítő 
b T .k kegyessége." Lelkemböl szeretem 
a szegénység apró kunyhóit ; kényelmes 
i .lein nem vagyok otthon: légfűtés 

!!■ ti is didereg a lelkem. Az apró, 
telFr kunyhók hidegében melegen dob

iak a szívek, pezsegőbben lüktet a 
vér. Gondolatoknak szárnyait ölti lel 

a lélek, száll-szál! messze keletre . .  . 
a legrozogább kunyhóba, melyben 

a jelent a mi Üdvözítő Istenünk ke- 
'ége .u —  Látom Büchnerrel, Dar- 
ai s követőikkel ősbarlangokba 
lni a büszke tudást: keresi a prao- 
kus embert. Fáklyát tart a kezében 
zi, hogy a Napnak is ö világit, 
■jának lomha füstje szemére hályo- 
t a büszke tudásnak: zörgő cson- 

közt bugdácsolva botorkál . . . . 
gi medve, mammuth, orang utang 

nít hordja rakásra. íme az ős-ember!
; leti nagy diadallal a csonthalmazra

mié alva.
1 érték ! Barlangba vezetlek el én 
incs benne sötétség, nem kell a 
a! Kgi világ ragyog itten. Ne fél— 

itt a bukástól, mely szomorú sorsa 
amottan a büszke tudásnak. Nem 
>kra, itt életre találunk. —  Kisded 
yog ránk. Tehetetlen gyenge szo-

fi nyke.
De jönnek a pásztorok és a királyok. 

..ik a földnek minden népei jönnek

s tizenkilenc századon át szakadatlan 
vándorolnak elébe, térdre borúivá, mert 
vele új tényező : az erkölcsi erő hatalma 
lépett a világra. Es nincs hatalom mely 
győzne telette. —  Gúnyolhatja a gőg ; 
tiporhatja kevélyen. Korbácsai nyomán 
kiserkenhet a vére. Bitótára szegezheti 
szívtelen állati vadság. Nem győzi le 
mégsem. Dicsőségesebb lesz a második 
barlang, melybe eltemeti, mint volt az 

i első, melyben megszületett a világra, 
i Glória helyett Alleluja harsan majdan a 

légben s a századok diadallal mutatnak | 
a testté lett Igére: „íme az em ber!"

— Borbély Sándor Nyíregyháza 
társadalmának egy közismert, szeretett 
és igazán becsült tagja, Borbély Sándor 
nyugalmazott kir. ítélő táblai biró, í. hó 
19-én d. u. 6 órakor váratlanul elhunyt. 
E hó 18-án még rendesen elvégezte 
szokott sétáit s napközben-elbeszélgetett 
barátaival, ismerőseivel. Az erős, egész
séges ember megjelenésén mi sem sej
tette a közeli katasztrófái Este a kaszi
nóban rosszul lett s eszméletlen állapot
ban szállították haza, lakására. A gyorsan 
hivott orvosok belső vérzést állapítottak 
meg s a beteg állapota kissé jobbra ! 
fordult. Ám a javulás csak látszólagos 
volt s Borbély Bándor másap, 19-én este 
fél hat órakor kiszenvedett. Borbély 
Sándor 1854-ben Kemecsén születeti, j 
Iskoláit Sárospatakon végezte. Hivatalát 
Kisvárdán bírósági jegyzőként kezdte. 
Ott lett albiró is, majd Nyíregyházára 
helyeztetett át s itt emelkedett a tábla- 
birói rangig. Temetése óriási közönség ' 
részvételével 21-én d. u. 3 órakor ment ; 
végbe. Családja a gyászesetröl a követ
kező gyászjelentést adta ki.

Alulírottak mély fájdalommal tudatják, hogy j 
a felejthetetlen jó fiú, apa és testvér Borhely 
Sándor nyugalmazott kir. Ítélőtáblái biró folyó ; 
évi december hó 19-ón délután Gorakor élete 
57-ik évében elhunyt. A megboldogult földi 
maradványai folyó évi deczember hó 21-én 
délután 3 órakor fognak a református egyház 
szertartása szerint a vasúti sirkertben örök 
nyugalomra tétetni. Nyíregyháza, 1911. dec. | 
19-ón Áldás és béke poraira. Borbély Gáspár 
apa. Borbély Sándor, Borbély Aranka gyer
mekei. Borbély Endre testvére.— A karácsonyi istenitiszteletek sor- 
rerdje az egyes felekezetek templomaiban a 
következő: A római katholikus templomban: 
vasárnap éjjel 12 órakor éjféli nagymise 
segédlettel ; hétfőn reggel G órakor ugyancsak 
nagy mise, 8 és 9 órakor kismise, 10 órakor i 
d. e. apáti mise segédlettel. E mise alatt az 
egyházi énekkar latin és magyar egyházi 
énekeket ad elő. Offertóriumra Fiihrer „Exul- 
tent hódié* cimü karácsonyi éneket Szabó 
Gusztáv énekli Vertse K. Andor úr orgona 
kíséretével; — d. u. fél 3 órakor vesperák ; 
— kedden reggel 8 és 9 órakor kismisók, 
10 órakor nagymise s d. u. fél 3 órakor 
vesperák. A reformátusoknál mindkét ünnep
napon d. e. fél 10 órakor és d. u. fél 3 
órakor istenitisztelet.

— Alispánunk a magyarságért.
Akárhogy verjük a mellünket vár
megyénk magyarsága mellett, bizony a 
magyarság nagy beolvasztó erejével nem 
igen dicsekedhetik Szabolcsvárrnegye, 
mert az itt élő, magyaroktól körülvett 
tótságotnem tudja talán soha se magyarrá 
tenni. Megtartják szokásaikat, nyelvüket 
h akár napról-napra találhatnánk példát 
arra, hogy a magyarosodási hajlandóság 
nem valami erősen duzzog tótjainkban. 
Annyira nem, hogy egyes lelketlenek a 
maguk céljainak megfelelőnek találják, 
hogy őket a tótságukra hivatkozással 
nyerjék meg. Ismét a tót nyelvű rek
lámok, hirdetések. Hatóságainknak köte
lessége, hogy ily szemérmetlen speku
lációnak ott, ahol módjukban ál), gátot 
vessenek, Dicséretre méltó példával 
szolgált o tekintetben alispánunk, Mikecz 
Dezső. Egy házaló járt itt a héten s 
jelentkezett az alispáni hivatalnál nemes 
Zólyomvármegye alispánjának engedélyével, 
amely német és tót nyelven szólott. Alis
pánunk a házalási engdélyt megadta 
ugyan, de átirt egyidejűleg Zólyom- 
vármegye alispánjához s tigyelmeztette 
őt ez ügyben követett eljárásának hely
telenségére. Nem füzünk hozzá kommen
tárt, ez esetben pedig lehetne.

— Fogynak az öreg honvédek. Vollner
József 48-as honvéd, 87 éves korában Raka- 
inazon elhunyt az l'rban. Temetése óriási 
részvéttel ment végbe. Az egész község rész
véte mellett a gyászpompit a helyi tűzoltóság 
megj-denése, a dalarda szereplése nagyban 
emeííe. Midőn a megdicsőült öreg harcos 
koporsóját a sirgödörbe bocsájtották, 3 ágyu- 
lövés jelezte, hogy a magyar hazáért lelkesen 
küzdő honfi, egy a nagyjaink közül örökre 
elvált tőlünk, hogy lelke az egek uránál 
nyerje el megérdemelt jutalmát.

— Míitanrendöri bejárás. A máv. pá
lyaudvar előtti villamos kitérő vágány mütan- 
rendőri bejárását csütörtökön, f. hó 2Í-én Ko- 
rozmay Frigyes vasúti és hajózási főfelügyelő 
megtartotta. A  vármegye részérő! : Sipos Béla 
főjegyző és Péppel Gusztáv műszaki tanácsos, 
a város részéről Bállá Jenő tanácsos és Ker
tész Bertalan és Nagy Elek mérnök, a távir- 
daigazgatóság részéről Búzás Elemér főmér
nök, a magy. kir. államvasutak részéről Po- 
linszky Ágoston főellenőr, állomásfőnök és 
Nemes Sándor osztálymérnük, a Núiregyháza- 
vidéki Kisvasutak részéről Kakujay Károly és 
dr. Kovách Elek igazgatósági tagok és Pilch 
Béla üzletvezető vettek részt. A kitérővágány 
üzemképes állapotban találtatott, mire a főfe
lügyelőség kiküldöttje a kereskedelemügyi mi
niszter nevében az üzembe-heiyezésre enge
délyt adott. A  10 perces villamos közlekcdét 
máv. pályaudvar és Bessenyei-tér közt erre 
megindult. ^Karácsony estéjén f. hó 24-én va
sárnap este 9 óra helyett 7 óráig tart a he
lyi közlekedés.

— Szegény gyermekekért. A íelekezot- 
nólküli népnevelési egyesület etnöke, Okoü- 
csányi Géza úr, az egyesület nevében 50 
koronát küldött a helybeli népiskola igaz
gatóságához szegény gyermekek segélyezé
sére. Az adományért az igazgatóság ez utón 
is kifejezi hálás köszönetét. Hasonlóan kö
szönetét mond az igazgatóság a Leányegye
sületnek, amely egyesület, mint a ‘ múltban

es papi -fest-
es

e g y e n r u h á k a t tisztit 99

é t gyár r.-t. 
DEBRECZEN -
Széeheny/'-utca 42.

Telelőn 323.

fiók felvételi üzletek: Csapó-utca 30 és Hatvan-utca II. —  Vidéki megrendelések gyorsan és
pontosan intézteinek. - Képviselők kerestetnek.
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ez évben is a kath. elemi iskola 20 szegény- 
sorsú növendékét részesíti ingyen ebédben, 
továbbá a Kereskedők és Gazdák egyesüle
tének amely egyesület egy szegény gyermeket 
meleg téli ruhával látott el.

— Farsang. Következik a mulatságok, 
bálok saisonja s az élelmes bálrendezőségek 
már idejekorán foglalják le a legjobb napokat 
báljuk, estélyük megtartására- A nyíregyházi 
farsang ez évben nem Ígérkezik nagyon 
mozgalmasnak. Ez ideig csak a nőegylet 
mozog. Ez évi bálját a szokott fónynyel 
január hó 20-án tartja meg s úgy látszik, ez 
a bál lesz a farsang legnagyobb szenzációja, 
egyetlen elite bálja. Hiába, a bálok csakugyan 
kimennek a divatból.

— A helybeli rém. kath. elemi iskola 
növendékei január hó tí-án. a városi szín
házban Pásztor játékot adnak elő, amelyre 
a rendezőség külön meghívók helyett ez 
úton liiyja meg a közönséget. A csekély 
belépti dijakból befolyó jövedelem szegény 
gyermekek felruházására fos fordittatni.

— Karácsonyi vakáció. Gyermekkorunk 
legszebb emlékei elevenednek fel emlékeink 
közül e bűvös szóra: vakáció. Ma unottan 
nézzük az idei kalendárium három piros betűs 
napját: Három hosszú ünnepnap ! Alit fogunk j 
csinálni három hosszú napon keresztül. R 
gyerekeknek nem okoz gondot az ünnep kér
dése s az iskolai év első, hosszú szaka után : 
hangos örömmel tódultak ki az iskolák kapuin ! 
Itt a karácsonyi vakáció. Rz öröm pedig annál 
nagyobb, mert most már a bizonyítvány kér
dése se okoz aggodalmat. Rz majd csak 
ünnepek után jön. R helybeli főgymnasiumban 
22-én, a többi iskolákban 23 án kezdődött a 
karácsonyi szünet s tart január 2-ig.

— A debrcczeni zenekedvelők Nyíregy
házán. A debreceni zenekedvelők egyesülete 
tervbe vette, hogy a Liszt szobor alapja ja
vára Nyíregyházán egy hangversenyt rendez, 
amelyen Liszt „Szent Erzsébet legendája" 
cimü oratóriumát adnák elő. A megindult 
tárgyalások, úgy tudjuk, eredményt Ígérnek 
s így ismét egy élvezetes zenei estre lehet 
kilátásunk.

— Éjszaka Nyíregyházán. Rz elmúlt 
éjszaka ismét betörők garázdálkodtak Nyircgy- | 
házán. Schleufer Vilmos Bethlcn-u. 13- szám 
alatt levő vegyeskereskedésének vasredönyét í 
felfeszitették, de úgy látszik, munkájokban valaki 
megzavarta őket, mert csak c kísérletnél ma- 
ragtak. Ellenben Franki Dávid (Zrínyi) kávé
házába behatoltak s onnét pár korona kész
pénzt és egy kabátot elvittek. R rendőrség 
nyomoz.

— Xöegylcti zennecstély. Igen vonzó 
és kedélyesnek ígérkező zenneestólyt rendez 
a Nyíregyházi Jótékony nőegylet folyó évi 
december 27-ón, az Ipariskola pénztára ja-

Telefon 145.

vára, melynek sikerét rnár előre is biztosítja, 
hogy a rendezés egészen házias lesz, olcsó : 
személyenkénti 2 korona belépti díjjal. A 

| teát helybeli urileányok és asszonyok fog
ják felszolgálni a vendégeknek. Az estély 
kezdete 5 órakor, de a mint értesülünk, a 
rendezőség a késő éjjeli órákra is szívesen 
látja a vendégeket. A zeneestólyen Váradi 
Zsiga kiváló cigány prímás fog szerepelni, a 
ki a tánchoz is muzsikál.

— Szabolcsvármegye tiszti és általános 
címjegyzéke 1912. év naptárával címen egy 
mindenkinek hasznos és szükséges könyv

J jelent meg Kisvárdán, Klein Gyula szerkesz- 
! tósóbon és kiadásában. A 157 oldalra terjedő 

kötetben minden bent foglaltatik, amit egy 
pontos és gondos cimtártól kívánhatunk, azért 
készséggel ajánljuk olvasóinknak e müvet. 
Megrendelhető a kiadónál. Ára 1 K. 50 fillér.

— Jótékony pincérek. Kávéházi és 
éttermi pincérek, kisebb részben vendéglősök 
s más foglalkozásúak tagjai a nyíregyházi 
Kiskorona vendéglőben székelő „Jóbarát4 
asztaltársaságnak, amely társaság, a nevében 
foglalt barátság fentariásán túl nemesebb célt 
is tűzött maga elé és igazán humánus módon 
támogatja egész éven át főleg a pincérség 
köréből arra szorulókat, a téli hideg beálltával 
pedig óvről-óvre felruház pár szegény gyer
meket. Ez évben 1860 korona segélyt osztott 
ki, e hó 18-án este pedig 14 gyermeket 
öltöztetett meleg téli ruhába. A felruházást 
vig mulatság követte a Kiskorona külön 
termében, amelyen természetesen számos fel
köszöntő hangzott el. Az egyesület elnöke 
Éried Salamon, alelnöke Bleuer Márton.

— Állatvedelem télen. Gondoskodjunk 
elsősorban munkás állataink s ezek között ki
vált lovaink, védelméről. Patkoltassuk a téli 
síkos útra éles sarkú patkókkal. Jeges ut, ha
vazás esetén, kisebbítsük a rakományt. Min
den terhelés, állatkínzás s ez az 1879. évi 
XL. törvónyezikk 86-ik §-a alapján 8 napig 
terjedhető elzárással és 200 koronáig terjed
hető pénzbüntetéssel sújtható. Ne hagyjuk 
munkás állatainkat a hidegben betakaratlanul 
hosszasabban vesztegelni, hanem munka után 
igyekezzünk velük az istállóba. Hűséges ház
őrzőinket, a lánczos kutyákat is vegyük vó- , 
delmünkbe. Tatarozzuk "ki télire ólját, hogy 
szól, hó ne járhassa át a henne meghúzódó 
állatot, almozzunk jól benne s védjük meg 
lehetőleg kívül is a hidegtől, szalma bontók
kal. Segítsünk a téli fagyos világban, a hóval ! 
borított területeken elesóghez alig jutó ma
darakon is, állítsunk fel számukra védett he
lyen etető asztalkákat s lássuk el azokat va
lamely oly olcso, keverék eleséggel, amely
ben minden ott megforduló madár-faj fellel
heti a neki alkalmas ételt. Jó e célra a 
rosta-alj gabona, keverve olajt tartalmazó 
magvakkal, asztalról lekerült hulladékokkal, 
hm-, szalonna-, zsir-, faggyú darabkákkal. 
Végre, ha állatkínzásnak vagyunk tanúi, lép-

L e g m e g b í z h a t ó b b  b e v á s á r l á s i  f o r r á s

jünk közbe s kérjük a kihágót embersége* 
viselkedésre, amelylyel védtelen, pana- ~]n';
nem tudó állatainkkal mint szintén Zl)
lényekkel szemben is tartozunk.

— N e m e s  l e l k ű  gyermekbarátok fi-ve
mébe ajánlja az Országos Allatvédő-Egy.- ■, (>t 
1912. évi Gyermeknaptárát, mely 
tartalma, díszes kiállítása és hihetetlen , ^
— 10 fillórnyi ára mellett páratlan {••... 
ajándékot képez. A címlapon, pompás 
kivitelben, alföldi tájkép látható, m 
gyermekek és háziállatok élénkítenek. •
lapra terjedő és 46 ábrával tarkított sz ^
jelesebb íróink közül Benedek Elek, ,\\
Mózes, Szabolcska Mihály, Szőllőssy < >>zk.ir 
Tordai Grail Erzsi, Zempléni Árpád gaz 
tották közleményeikkel. A naptárak az Or t. 
gos Állatvédő Egyesületnél (Budapest, IX. 
Ernő-utca 11 — 13.) rendelhetők meg legcél
szerűbben postautalványon, mire ezek portó
mentesen küldetnek a megrendelő címére.

A ki gyermekét a szeretett jegyéljen 
kívánja nevelni, az adjon kezébe egy Gyer
meknaptárt, de adjon neki többet is, hogy 
vagy tíz szegényebb sorsú gyermektársának 
ajándékozhassa és igy ö is szeretetet arat
hasson. Tiz naptár ára egy korona.

A kinek pedig tiz koronára telik, az 
rendeljen 100 Gyermeknaptárt, és azt jutassa 
a szomszéd iskola 100 gyermeke kezébe. 
Száz gyermeknek és száz szülőnek okoz 
örömet az adományozó, száz gyerm kben 
ébreszti a jónak csiráját, száz szülőben a hála 
érzését.

Az alkohollal való visszaélést jog
gal tekintik az emésztési bajok nagyon 
gyakori okozójának. A budapesti kir. 
egyetem orvosi klinikáján végzett kísér
letek bizonyítják, hogy iszákos emberek, 
akik hosszadalmas gyomorbajok folytán 
étvágyukat már tökéletesen elvesztették, 
a természetes F erencz József- 
keseriiviz naponkinti használata mellett 
meglepő rövid idő alatt majdnem tel
jesen visszanyerték étvágyukat. — Kap
ható gyógyszertárakban és tüszerkeres- 
kedésekben. A  Szétküldósi-lgazgatóság 
Budapesten. 37

— A  D i v a t  S z a l o n ,  Magyarország első 
női lapja, értékben folyton emelkedve « 
munkakörét mindjobban kiterjesztve töltötte 
be huszonnegyedik esztendejét, melyet a lapok 
életében tán igazabban lehetne a teljes érett
ség és nagykorúság idejének nevezni. Most 
a XXV. évfolyamát járja és viszi az ország 
minden tája ielé, — az úri házaktól a dől" ; 
varrónő hajlékáig, — mindazokat a tud:. - 
valókat, a melyeket ma már egy nőnek, m 
leánynak, feleségnek, anyának, társasági 
hölgynek, kenyórkeresönek és háziasszony 
tudnia kell. Ez a tudás képesíti arra, ho_ 
no csak tájékozást nyerjen a divatról, de 
takarékosan hasznára is fordíthassa. A L’.v 
Szalon képei elsörendüek, iparművészeti ta: 
folyamai páratlanok, a szépirodalmi olv

Telefon. 14

Schneck Henrik ......
=  7 Nyíregyháza, Kossuth Lajos-tér.

ahol a következő cikkek: pongyo 
blouse, gyermekruhácska, felié< 
nemű, kalap, nyakkendő, zsebkentí 
valamint a legizlésesebb ruhakiilön 
legességek, kézimunkák és szőrme 
árnk nagy választékban kaphatók

bacher és IVielichár eke- és vetőqéD ovára
Johnston amerikai aratógépgyára kizárólagos főraktára : RAHMER SÁNIMR ^  _  ** *
Ajánlja legjobban bevált eredeti am erikai Johnston kévekötő és  ™ :,™ i!e b r® C en\ P ia c “u ,c a  4 3 * a -Dréher mellett.4 
bizonyítványok ! \ legjobb amerikai fehér manilla zsineg, amerikai ? ak ?  aratogep eit, «*kasaélÓ it. Fényes

Óvas . Eredeti Nelichár, Unicum, Drill vetőgóp csa k is  molvnel<' . 1 esz' oz^k- Prospektus és árjegvzék ingyen 
kell hozzá! ( (vakndínnW »ai,4t ...... P’ . ,™ J S m,1‘vnek_u| szabadalma, beállító készüléke van." Kulcs nem

és bérmentve.
3 hozzá! Óvakodjunk tehát silány utánz.vókiól ' C sak " ' n <* bft&lli‘ő ^szülék

l ,am Kapható az eredeti ! • >2
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Hiányokat nőin kisebb Írónő, mint Séabó 

bmka elsőrendű írói gárda segit- 
-/olgáltatja. költeményekkel, novel

láik • széP és naSy regényekkel, női élet-
rajz'^kal, melyeket jól sikerült arckép kisór, 

ikkeket, érdemes könyvekről, zene- 
;«üv ’b színdarabokról feljegyzett tudni
való d s egy olyan Szerk. Postával, a mely 

v lexiconok színvonalára emelkedik és 
i I atlanabb kérdezősködőhöz is szere- 
ett segítséggel leszáll. — A Divat Szalon 
,ig\ a legolcsóbb lapoknak : előfizetési
ára zyedbvre csak 3 korona, dacára annak, 

iállitása díszes és bőkezű. Kéthetenként
aien ?nő színes, keménytáblás füzetei dús 
tart a ukon kívül ingyen-mellékletekkel is 
szó - nak: szabás-ivvel, gyermekdivatujságal 
stb. évfordulót pedig azzal teszi emlé
kező: sé, hogy előfizetőinek egy elegáns 
naptart küld szintén külön dij nélkül. A leg- 
nag\ a elismeréssel ajánljuk olvasóink 
figyelmébe ederék női divatlapot, tudomásukra 
adva i Divat Szalon kiadóhivatalának címét:
Budapesi IV., Eskü-ut 5 szám, ahol — éppen 
agy az ország bármely postahivatala utján 

- elő lehet fizetni. Kívánatra mutatvány- 
számot is küld e lap kiadóhivatala. 39—2—1 

Ne ültessen senki szőllőt, mielőtt 
.iMillcniumtelep*4 Nagyősz középeurópa legna
gyobb szőlőiskolájától árjegyzéket nem kér.

Hétköznapi bérfizetés. Az antialko- 
liolista mozgalomnak semmi nem használna 
annyit, mint a töke, azáltal, hogy a hetibóre- 
ket nem szombaton, hanem valamelyik hét
köznapon kapná meg a munkás. Arad város 
tanácsa egy' ilyen életrevaló határozattal mu
tat követésre méltó példa a munkaadóknak.

gyanis elhatározták, hogy a város ezentúl 
munkásait, napszámosait Dem szombaton este, 
liánom csütörtökön fizeti ki, mert ezáltal is a 
:iunká>i lét emelésére törekszik. Ilyen mó
lon meg lesz nehezítve annak a lehetősége, j 
liogy az alkalmazottak hetibérüket ellumpol- 
íassák, mert az a munkás, akiből még nem 
dalt ki a kötelességérzet, nem fogja a csü
törtöki éjszakát a korcsmában átdorbózolni, 
azzal a tudattal, hogy másnap munkába kell 
a., irr.u A példa meg van csak követni kell.

Hetörök a dohány pajtában. Nemcsak 
a : ;z bír vonzó erővel, nemcsak a pénz 

a az emberi vágyakat. Néha egy pipa 
. oy többet ér egy marok pénznél. Már 

pás embernek, akinek állandó vágya 
»;ént is a pénzzel meg sem szerezhető 
hány. Alighanem igy gondolkoztak ama j 
- szt. Nikotinnak, akik szerdán éjjel 
■k a pócspetri plébános dohánypajtáját.

lakatokat egyszerűen letördelték s 
zsmálták a kötegekben léggé illatos I 
yt, amelyből hogy mennyit vittek el, 

lőre meg sem lehetett állapítani. A 
rség nyomozza a tetteseket.

í / j s\ miiorfiíjő bélbeteg, étvágytalan !080*4-
nyodáshoz liajlainlós, használja a számos év óta
■i/.nnynlf gyom or-ót, M'llil ii:• llil gyógyszerese•

tői1 Stóckerauban.
ki szabályozni és épségben tartani akin ■ja jó
f\i em észtésé', használja a Se bán maim-téla gyo-
sót tapasztalni fogja, hogy más szerek elitjnőben

mily jól ér/.i magát, 
eltávolítja azonnal a fölösleges gye- 

* ’ IUi Ou inorsav.it és el >m izditjn ti /• emész
tét. Egy doboz ára 1 korona 50 fillér.

/o m o r s ó  -p a s z t i  i i ák  S í
teszik, mint a gyomorsó. Ara tarsolyonként 3 

ával, á 10 gyomorsó pasztillával Ív 1’50. l*os- 
' tkülflés legkevesebb 2 doboz megrendelésnél 

— utánvéttel —
-> C H A U M A N N  g y ó g y s z e r é s z

S to e k e ra u b a n . =
á-tjihí-itó niiticicn rryóoryszertfcirbrin

Közgazdaság
A borjueladás korlátozása.

Megírtuk már, hogy a földmivelósügyi 
m. kir. miniszter a 4 hetes fiatal borjuk ela
dását betiltotta. E tárgyban most a rendőrség 
a következő felhívást teszi közzé:

A m. kir. földmivelósügyi minisztérium 
a husdrágaság enyhítése okaitól az állatte
nyésztés fokozását tűzte ki célul, mely cél 
elérésére f. évi november hó 11 es 18-án 
kelt rendeletével a 4 hetesnél fiatalabb borjuk- 
n;lk| levágását ismételten, úgy szintén anyjuk 
nélkül való forgalomba hozatalát megtiltotta.

Felhívom a tanyabiró urakat, hogy a 
tanyasi gazdákat haladéktalanul értesítsék, 
miszerint 4 hetes kornál fiatalabb borjuk a 
helybeli vásárra, vagy más községbe csakis 
anyjukkal együtt hajthatók, vagy szállíthatók.

Figyelmeztetem továbbá az érdekelteket, 
hogy a marhalevél váltásánál hamis kor 
bemondásától tartózkodjanak, mert a vizsgáló 
állatorvosoknál a borjuk korának megállapí
tására kizárólag az inyhuson végbemenő 
átalakulás az irynyadó.

Ezen telette fontos közgazdasági célt 
szolgáló rendeletnek Nyíregyháza r. t. város 
területén a leghatározottabban érvényt kívá
nok szerezni s az ellene vétőket 200 koronáig | 
terjedő pénzbüntetéssel, behajthatatlanság ! 
ebeién pedig megfelelő elzárással fogom 
büntetni.

Nyíregyháza, 1911. december 18-án.
Kertész Bertalan

i end őrfő kapitány.

• • • •

K Ö H Ö G É S
I

rekedtség és hurut ellen nincs jobb a

RÉTHY-ptmetefu cukorkáknál!
Vásárlásoknál azonban vigyázzunk és határozottan 
RETHY-f élét kérjünk, mivel sok haszontalan 
utánzata van. Az eredetinek miuden egyes darab

ján rajta vana RE fHY név.
Egy doboz ára 6 0  fill. Mindenütt kapható. I

Apróságok.
iósziv.

Egy nyíregyházi úri családhoz uj neve- 
velónő érkezett A nevelőnö minden áron ki 
akarta magát tüntetni s akár kellett, akár nem, 
tanácsokkal látta el a rábízott kisleányt.

— Jóra és szépre kell nevelni a gyer
meket, — magyarázta a kisleány anyjának — 
s ezt úgy lehet legjobban elérni, ha nem ál
talánosságban, hanem példákkal mutatunk rá 
a jóságra.

Délután volt s a szobalány éppen hozta 
az uzsonát: két vajaskenyeret. Az egyik a 
kislányé volt, a másik a nevelőnőé.

A kislány már éppen nyúlt a kenyér 
után, a mikor a nevelőnő gondolt egyet. Meg
fogta a kislány kezét s azt mondta:

— Mit csinálna most, ha bejönne az aj
tón egy szegény koldusasszony, a ki reggel 
óta nem evett és arra kérné magát, hogy se
gítsen rajta.

A kislány gondolkozott egy kicsit, aztán I 
hirtelen felvillanó tekintettel azt felelte:

— Odaadnám neki — <i kisssuijsomj va- \ 
jaslsenyerét . . .

A kávé.

Egyik ismert újságírót meghívták vala
hová uzsonára. A háziasszony tüntetni akart a 
jó gazdasszonyságával s miután soha életében 
nem főzött kávét, hozatott — a kávéházból.

A kávé rettenetesen rossz volt. Minden 
volt benne, éppen csak kávé nem. Az njság-

iró hozzá volt szokva a kávéházi kávékhoz, 
de ez túltett valamennyin a kávénélküliségben.

A háziasszony csöndesen megjegyezte :
— Én főztem . . .
Néma csend.
öt perc múlva megszólal a házigazda, az 

újságíró felé fordulva:
— Nos, milyen a kávé ?
Az újságíró csendesen felelte :
— Én sohasem szoktam a távollévőkről 

véleményt mondani . . .

A városligetben.

Egy ur kivitte a nyáron a kisleányát a 
városligetbe. A kisleány nagyon örült, ugrán
dozott, nevetett, de egyszer csak elborult 
az arca.

A pázsit közepén meglátott egy ugrán
dozó verebet. Aggodalmasan fordult az ap
jához :

— Nézd, papa, hová ment a veréb ? Majd 
ad neki a kertész bácsi!

A müértö amerikaiak.

Arról volt szó egy társaságban, hogy az 
amerikaiak, milyen kevéssé jártasak a klaszi- 
kus ókor művészetében. Mindenki tudott va
lamit, amivel megvilágította a parvenü ameri
kaiak müveletlenségét, a mikor Ijjász Gyula 
festőművész a következőket mondotta:

— A legjellemzőbb esetet én tudom. Egy 
amerikai milliomos megrendelte magának a mi
lói Vénusz szobrát A szobor mngérkezett s a 
mikor kibontották a ládából, a milliomos meg
lepetve vette észre, hogy a szobornak — 
csonka a keze.

Ezt ő nem fogadhatja el. Irt egy levelet 
a vasúttársaságnak, a mely a szobrot szállí
totta s megírta, hogy a szobor a vasúton lett 
csonka, tehát a társaság köteles kártérítést 
fizetni.

A mikor a társaság megkapta a milliomos 
levelét, egyik főhivatalnokot elküldte a millio
moshoz, hogy nézze meg a szobrot. A főhi
vatalnok alaposan megvizsgálta a milói Vénuszt, 
aztán azt mondta :

— Csakugyan letörött a karja.
S a vasutastársaság kifizette a kártérítést.

CSARNOK.
K a r á c s o n y .

Várakozó pásztortüzek gyúltak ki az égen 
és a köréjük gyűlt fehér angyalok összebújva 
suttogtak Gcssze virágáról . . . Szép, mint a 
rózsaültetvény Jerichóban, Hádesz pálmája 
előtte a földre borul, szinfehér, mint az isteni 
lélek . . . Föl- föllobbantak a csillagtüzek, 
mert didergő sóhajtás szállt föl szélesen a 
földről, az idők éjszakájának fölszakadt, vágyó 
hajnala. Szivárványos glória övezte a földet 
a fekete űrben és Isten elzavart lelke ott le
begett megint a vizek fölött. A paradicsomi 
fának letört ága zengve fakadt újra és a meg- 
bocsájtó Isten könnyek között mosolyogva 
csókolta művét: Egészen szép vagy, és szeplő
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nincs tebcnncd. Angyali ajkakról égi erővel 
harsan föl az elfelejtett, négyezer éve meg- : 
tiltott ének: áldás, békesség, szeretett!

Mi van ma a kék égen túl ? Szegény
ségről, téli hidegről, fagyott szivekről beszél
nek irgalmas, mentegető szeretettel. És mi van 
ma a földön? Csupa öröm, csupa fény, béke 
és szeretet. S e melegszínü sugarakból ne j 
fonjunk gyászfátyolt, ne járjunk ma havas, 
csatakos utakon az élet végtelen erdőjének 
tengerzúgása között. Suhanjunk vissza oda 
amikor fürtös volt a fejünk, mosolygott a j 
szemünk és gyakrabban kijutott az édes, anyai 
csók. Suhanjunk az ajtóhoz megint, nézzünk 
át a kulcslyukon, mikor is hangzik már: 
csiling, csiling!? . . . .

Csiling. csiling . . . .  Te gyermekévek 
édes muzsikája, te, egy esztendeig elzárt ólom
madár! A te hangodat rezgi a karácsonyesti 
csillagvilág, a te szárnyad suhan el mellettem 
c néma karácsony éjszakán. Gyermek vagyok, | 
kezem tapsol neked. Karácsonyfámon kígyói
nak a gyertyák és én reszkető kézzel igazga
tom őket. Ez itt szép, ez így szép ! .. . Istenem, 
ma minden szép! Ma két lelkem van. Egyik 
karácsonyfámat disziti aranyporral és aggaszt 
reá sok szép holmit, színes tarkaságot. A másik 
itt ül velem Íróasztalom előtt és biztatja azt 
az elsőt, úgy, úgy csak csináld, hogy ragyog
jon, hogy világítson, mint valamikor régen. Itt 
vannak mind mellettem, akiket szerettem, alig 
derengő rórátés arcok, szomorú szeműek vagy 
boldogak. Itt van az egész világ, ma érzem, 
hogy testvérem minden ember, ma tudok min
denkivel együtt örülni, vagy szomorkodni. Oda
állítalak téged, kinek édes örömét behintette 
az élet a gondok derével, nagyratörő lelked 
feketére vált éjszakáját csak egy percre hadd 
világítsa be a karácsonyfaláng! És ugyan 
tudnál-e majd sírni ezen a szent éjszakán ? 
nem békiti-e- ki majd a lelkedet a visszhangos 
angyali szózat? Nem fogsz-e tudni rnegbo- 
csájtani, nem fogod-e tudni feledni a fájdalom 
könyét, az élet cserépdarabos, barázda haso- 
gatásaik? . . . Te pedig, aki örülsz, nem
árnyék van az arcodon, hanem nyugtalan, 
vagyonőröm, gondolkozzál, hogy mi nyújtott 
még több ‘ oly boldogságot, mint amely eltölti 
lelkedet ma, a tiszta szeretet, égi dicsőség 
ünnepén ?

Ma gondolatok kellenek a léleknek, ég 
belepte, csillagos szédítő gondolatok. Hidegek 
először: mint az a házikó a betlehemi falu
végen, szomjuhozák, mint a meglopott fának \ 
átkozott, kígyó által elgyötört, beteg dereka, ! 
hogy azután szívja, hogy öntse magába a fényt, ;
a meleget, az isteni ajkak kibékülve mámoros \ 
csókját.

De oltsátok el a karácsonyfa lángját ; 
Mózes csipkebokra, az oltár, már gyertya
fényben áll és ily hivóan nem szólt még soha 
a harang. Jézus megszületett, szíve már dobog, ■ 
izomja a béke, lükteti a szeretet, dicsőség 
Neki, imádjuk Ót!

Szalay Jenő

Szavitri.
irta és a Kisvárdai Leányegylet estélyén, 1911. j 
nov. 25-ón felolvasta <lr. Pröhlc Vilmos.

Élt egyszer réges-régen Madraszban egy 
bölcs király, a jóságos Asvapatisz, aki sokkal ! 
de sokkal többet szenvedett mint én.

bavajambhú, a mindeneknek atyja és 
alkotója, nem adott néki gyermeket, pedig 
hát gyermektelenül elhalni a legnagyobb
csapás, ami halandót érhet.
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Asvapatisz vezekelni, áldozni és imád
kozni kezdett, csak minden harmadnap este 
vett magához ételt s így böjtölt tizennyolc 
álló esztendeig.

Végre, mikor megint nagy áldozatot 
mutatott be az isteneknek, Szávitri isten- 
asszony égi ragyogással, lúlvilági fényben 
jelent meg az oltár fölött s közölte vele Brahma 
elhatározását, mely szerint rövid idő múlva 
egy gyönyörű leánykával fogja megajándé
kozni Máladi királyasszony.

A jelenés eltűnt, a király visszatért szék
helyére s mint a hagyomány tartja: 

Igazsággal, védő karral 
Lön a népe szemefénye.

Az istenasszony ígérete valóra vált. 
Málavinak nemsokára tündérszép leánykája 
született; csupa ragyogás, csupa égifény 
sugárzott szeméből, mely olyan volt, mint a 
szent lótuszvirág. A papok és szerzetesek, 
kikből a király egy egész dandárt tartott 
udvaránál, úgy vélték, hogv a leánykát 
Szávitrinak kell nevezni a kegyes istenasszony 
után.

És a királyi székhely a boldogság ta
nyája lett, az évek észrevétlenül peregtek, 
csak nyíltak meg elvirultak a szent folyók 
és tavak lótuszvirágai és Szávitri egyszer csak 
hajadonná serdült.

Szépségének hire bejárta az egész mesés, 
kincses Indiát; róla beszéltek királyi palo
tákban, remete tanyákon, s az Ínség viskóiban.

Akár merre járt alamizsnát osztogatni, 
virágot áldozni az égiek oltárán, meghatóban, 
áhítattal hajtotta le fejét mindenki s mikor 
tündén alakja eltűnt, öregek, fiatalok, férfiak
és asszonyok valóságos meggyőződéssel mon
dogatták egymásnak : halandó anya még nem 
szült ilyen gyermeket: termete karcsú, mint 
a sugár pálma, keble vakító, mint egy arany 
istenszobor, szeme olyan, mint a harmatos 
lótuszvirág, mikor napsugárral csókolódzik. 
Valóban szebb, mint Lakshmi, Vishnu szerel
mes hitvese.

Epedt is érte sok királyi sarj, szerelmes 
volt belé a nap meg a hold, az erdő minden 
virága ; de kezét megkérni nem merte senki 
sem.

Hogy is merjen gyarló földi halandó 
szerelemről beszólni annak, kinek a szépsége 
annyira nem a világról való.

Látta ezt a bölcs, a jó Asvapatisz és 
újra kiült a gond királyi homlokára.!

Hát az ő szemefénye, egyetlen gyer
meke, úgy hervadjon el, mint a szentelt virág 
Vishnu oltárán, csak azért, mivel oly isteni 
szép ?

Hát mikor egyszer szentelt virággal a 
kezében elébe lépett gyönyörű gyermeke s 
úgy köszönte édesapját tündér fejét földig 
hajtva, Asvapatisz igy szólt hozzá búsan, 
bánatosan:

Eladó volnál már, édes jó leányom, s 
nem jön érted senki. Pedig tudod, mit mon
danak szent törvényeink: „Aki leányát férj
hez nem adja, az vétkezik istenek és emberek 
előtt ! Ne engedd hát, hogy miattad az ég 
haragja sújtson; keress magad magadnak 
férjet".

A király béfogatott aranyos hintójába, 
s a világszép Szávitri éltes tanácsosok kísé
retében kirobogott a nagy világbá vőlegényt 
kereskni. Sorra járta a szent helyeket, csak 
úgy szórta az aranyat, drága gyöngyöt re
metéknek és papoknak.

* *
Asvapatisz egyszer éppen Náradaszszal, 

az istenek köveiével beszélgetett ragyogó

| palotájában, mikor egyszercsak meg< ^  
í Szávitri és gyermeki alázattal siet aty

Náradasznak szeme szája eláll a . ]0Q
láttára, majd e szavakkal fordul a kir* üz. 
hogy, hogy még nem adtad férjhez íZ 
isteni gyermeket l

A király erte elárulja, hogy lánya < (.n
ebben a dologban járt s mindjárt el i 

! mondani, milyen eredménnyel.
Szávitri atyja biztatására el is mo :a 

hogy hosszú kőrútján egy erdőbe érk tt 
! ahol Dyumatszénasz király már évek ta 

remetéskedik. Valamikor nagy volt a ha ;Ja 
Dyumatszénasznak, de elveszítette szí ne 
világát, amire ellenségei megfosztották trón
jától s most a világtalan fejedelem jámbor 
remete életet él feleségével és fiával Satya- 
vánnal, akit ő magához valónak tart s férjéül 
választott.

A istenek követe megdöbben e szóra és 
! azt mondja, hogy Dyumatszénasz fia minden 

tekintetben méltó Asvapaúsz leányához : szép. 
mint a hajnali csillag, jóságos és istenfélő 
mint Sivir Aucirano kiváló lovag ; erős, vitéz, 
mint Indra, türelmes mint a föld; csak az a 
baj, hogy az égiek végzése szerint egy év 
leforgása alatt meg kell halnia. Szávitri tehát 
jól teszi, ha más vőlegényt választ. A király 
is igy tartja helyesnek, de Szávitri elhatározás;, 
megingathatatlan, mert ő csak egyszer él s 
csak ezt az egyet akarja szeretni.

Asvapatisz nem tehet egyebet, mint hogy 
fényes nagy kísérettel felkeresi Dyumatszé 
nasz királyt, aki papok és vezeklők közt 
szent elmélkedéssel tölti idejét.

A királyi apa mély alázatlal közeledik 
a fejedelmi remetéhez s rövid üdvözlés után 
megkéri fia kezét leánya számára. A lakodalmi 
szertartásokat elvégzik ott az erdőn, amire 
Asvapatisz elbúcsúzik, Szávitri pedig levet: 
fejedelmi ruháit, királynői ékszereit s durva 
háncsruhát öltve magára, maga is felcsap 
vezeklőnek s vele égi boldogság vonul be a 
remete-tanyára.

De a napok múlnak s Szávitri egyszer 
csak azon veszi észre magát, hogy Náradasz 
jóslata szerint férje életéből már csak három 
nap van hátra.

Szólni nem mer senkinek, csak maga 
viseli gyilkos aggodalmát.

Sokat hallott az önkinzás, a böjt csőd- 
hatalmáról, talán az rajta is segít.

Mereven, mint a szobor, egy hely' 
állva, étlenül, szomjan, imádkozva, az úr- 
isteni kegyelemről elmélkedve tölti a lián 
napot. Hiába kérlelik, nem mozdul helyé! 
nem fogad el se ételt, se italt, mert m 
mondja, fogadása tartja.

Negyednapra virradóra, Szatyaván az 
ált elő, hogy szeretne egy sétát tenni 
virágos erdőn. Szávitri reszkető szívvel, 
mosolygó arccal követi férjét a vadonba.

Virágillattól terhes a levegő, csupa tava 
pompa a rengeteg erdő, aranyszárnyu páv 
szálldogálnak ágról-ágra. Szatjaván holdé 
mint a gyermek, de egyszercsak el ke 
halványodni, homlokán verejték gyöngyöz 
lábai meginognak. Szávilri leül a virágoí- 
közé, ölébe veszi beteg férje fejét s kétségbe 
esetten nézi elhaló arcát.

Ebben a pillanatban megjelenik Szatyaván 
oldala mellett Jamé, a halál istene. Termeti 
emberfölötti, borzalmasan fönséges. Nagy 
vörös szemeit gyilkosán mereszti a betegre 
Majd megkötözi a holtat s viszi magával 
délfelé, amerre sötét birodalma van.

Szivitri ketségbeesetten ballag utána. 
( F o l y t ,  k ö v . )
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Daru János Budapesten.*):
I r t a : Kriston Endiv.

Hazamenet a János fejében mindig 1 
cSak -- a gondolat motoszkált, hogy de biz’ 
ó tneci ézi azt a euciüsta apostolt a tulajdon 
fészkében Nem sajnálja a pénzt az útiköltségre. 
Megbizonyosodik. Meg ö !

Azt mondja otthon a feleségének :
Hallod-e anyjuk! Már megint nap-nap 

után lkad az eső. Mezei dolgot úgy sem
vége t az ember. Azt gondoltam, hogy fel—
tnegi: én Pestre, megnézem az ország leg-
szeb íemp omát, a bazilikát. A tanító ur meg 
régen • ztat. hogy nézzem meg a gazdasági 
miiz*. :not Érdemes lenne, azt mondja

Hát nézze meg, gazdám ha akarja.
— Meg is nézem

Abban a gyönyörű szép templomban 
nc felejtsen el értem meg a gyermekekért egy
pír Mialyánkot.

Eszembe lesztek ott is, szólt János, 
idolkozott egynéhány szempillantásig, 

aztán meqszólialt nagy csendesen :
1 udod-e, asszony, mit akarok még

megnézni ?
Biztosan az országházát ? Vagy az 

állatkertet ? Vagy tán Budnvávárában a király
palotáját ?

János csak legyintett a kezével.
Mind láttam én már azt egyszer- 

mássznr. Hanem rányitom az ajtót arra az 
izére, aki olyan nagy hangon szavalt a rnult- 

••r Tiszaszegeti az urak ellen. A\eg!epem, 
íiogg megtudjam: urnsnn él - c hát ö, vaqy 

!,'■<> n'r Ebből oszt’ majd kivilágosodik, 
hogy lélek szerint szólt-e, vagy csak ámított?

— No már csak szegény módra élhet, 
ha a szegény népet pártolja, az urakat meg 
bccsmérli, — vélekedett Daruné.

Hát épen ez az, aminek utána járok,
— inoirdta rá az ura.

Mit szaporítsuk a szót ? János gazda 
csakugyan feizónázott az ország fővárosába. 
Hiszv Búzásról csak vagy ké órai ut vonaton.

megnézte a Bazilikát. Gyönyörködött 
benne: igancsak. imádkozott is buzgón. Meg
nézte az:án a gazdasági múzeumot, de csak 
inagyjából mert gazdálkodó ember egy 

cm győzné apróra jól megnézegetni. 
Délután, úgy két óra tájban, elballagott 

i abba az utcába, annak abba a házába, 
,.z Asztalos Pál levelező-lapja igazította 

házban valami jövő-menő embertől 
vita, hogy az az ur, akit ö keres, a har- 

■ meieten, ilyen és ilyen ajtószám alatt 
v ■ Csak nyomja meg majd a csengőgombot, 

elbaktat János a sok garádicson. Rá- 
ajtóra. Megnyomja a csengőgombot, 

eztán va'ami cselédféle.
Mit akar bácsi ? — kérdezi.

— Itt lakik-e ez és ez a téns ur ?
Itt lakik, igen. De nem téns ur az, 

nagyságos ur. Mit akar vele ?
— Szavam volna hozzá
— Jaj, most nem lehet.
— Mért nem lehet? — Tán nincs itthon? ■ 

Hat, ha olyan nagyon akarja tudni,
van a nagyságos ur, de most nem fogad. 

Aztán miért nem fogad ?
Azért, mert déli álmot alszik.
Úgy? Tán mindennap igy szokta? 
Persze hogy igy. De mi köze hozzá ? 
No jó, jó. Aztán mikortájt ébred fel? | 
Azt én nem tudhatom, hanem próbál- 

: úgy vagy másfél óra múlva.
‘héz gondokkal bandukolt lefelé a lép- ! 

i Daru János.
Ejnye, ejnye, hát mégis jó volt fel- 

i Szép úri lakás lehet az, amint sejtem.
a cseléd úgy mondta, hogy nagyságon 

l a ,ín nem is az lesz az, akit én keresek r1 
i több embernek is lehet egyforma neve- 

vson is van Kis János vagy öt.
Nézdelödött János vagy másfél órahosszat, 
boltablaktól a másikig. Közben vett is 

asszonynak imádságos könyvet, a kis 
imk, Zsófinak, képes ábécét, Jancsikának 

ikrot.
Szerzőnek .1 h't Jhmi t *tw’r cimív pálya-

- nuert elbeszéléséből, mely Egerben, a líceumi 
■ v m  20 fillérért kapható.

Aztán megint csak felkapaszkodik a har
madik emeletre, becsenget az ajtón. Megint az 
a cseléd jön ki.

— No lelkem felébredt-e már a nagy
ságos ur ?

— Bizony, már meg nemcsak felébredt, 
de el is ment azóta a nagyságával együtt — 
sétálni.

— Mondta-e neki lelkem, hogy kerestem ?
— Mondtam, de . . .
— No, csak nem haragudott tán ?
— Nem épen, csak azt mondta, hogy 

nincs ma semmi kedve parasztokkal parolázni.
Nagyot nyelt erre szegény János.
— Nézze lelkem, tán nem is a maga 

gazdája az, akit én keresek.
— Hát ismeri-e látásból bácsi ?
— Hogy ne ismerném.
— No akkor mindjárt megtudhatjuk. 

Törülje csak meg jó erősen a csizmáját, aztán 
jöjjön be a ,szalonba“-ba, ott van a nagyságos 
urnák meg a nagyságának az arcképe rámában 
a falon.

Bementek. Hát ott volt a két kép aranyos 
rámában.

Ezt az urat keresem én csakugyan, 
— mondta Daru János, — aztán nagybúsan 
körülnézett Nem mondta, de az volt a keser
ves tekintetében, hogy: hej, csalódtam benne!

A cseléd azonban ezt úgy vette, hogy 
bizonyosan a bútorokat nézegeti.

— Ugy-e finom nutor bácsi ? — kezdte 
megint a nyelvelést. — Nem is szabad tán 
megmondani, de a Sárfalvy báróéké volt. 
Azoktól vette az ur. Igaz, hogy licitáción, tudja, 
de azért finom nrí bútor Ezt a tükröt meg 
Velencében vélték az urék, mikor ott voltak 
a múltkoriban üdülni . . .

Beszélt, beszélt a cselédleány, de a mi 
Jánosunk jóformán nem is hallotta már.

Megkérdezte végre :
— Á\égís mikor beszélhetnék én avval 

az úrral ?
— Hát tudja mit, bácsi. Séta után az 

urék rendesen kávézni szoktak abban a kávé- 
házban, amelyik itt van ennek a háznak a 
földszintjén. A kapunktól balra, a második 
ablaknál szoktak ülni rendesen. Ott megláthatja, 
megismerheti, aztán kivárhatja, amig kijönnek. 
Szóval, majd csak beszélhet az úrral valahogy.

Megköszönte Daru János a szíves útba
igazítást, lement a ház elé. Látta ott, hogy 
senki sem ül még a kávéház második ablaká
ban. Kis márványasztal van ott, két oldalról 
egy-egy szék rádőtve a karjával. Valami 
hirdetőoszlop volt az utcai gyalogjáró szélén, 
ahhoz támaszkodott János, onnan vigyázta a 
kávéház ablakát.

Egyszer csak jön ám egy cifrán öltözött 
dáma, meg egy ur. Leülnek az ablakba tett 
kis asztal" mellé. Az urnák magastetejü fényes 
kalapja van, a dámának meg olyan széles nagy 
kalapja akár a targoncakerék. Annyi bizonyos, 
hogy fáinul öltözködnek, iKözelebb húzódott 
János az ablakhoz. Lehet, hogy észre is vették. 
Mert olyan furcsán-sandán nézegettek rá. Jól 
megnézte az arany óraláncot, gyűrűket, kivált
képen pedig az urnák az arcát. Ismergette, 
ismergette, — amig csakugyan ráismert.

— Ez az, ez az — mondta, magába 
fojtva keserű érzését.

Úgy gondolta, hogy majd kivárja őket. 
Az asszony kávézott, a férfi meg sört ivott. 
Nem siettek. Olyan kényelmesen elüldögéltek, 
mintha vasárnap lett volna, pedig hétköznap 
volt. Újságot olvasott egyik is másik is, kettőt, 
hármat, négyet. Daru már türelmetlenkedett, 
mert nem nagyon bőven telt az idejéből 
vonatindulásiy. Mikor azt gondolta, hogy no 
most már végre csak kijönnek, az asszony 
a-kor kezdett el nagy álmosan lapozni valami 
képes újságot, az ur meg hozatott egy másik 
üveg sört.

No már erre végképen kiégett Jánosban 
a türelemolaj. Mégsem akart olyan dolga- 
végzetlen haza menni, hogy ki ne mondja azt, 
ami úgy nyomja a lelkét.

Éj, mit ! Nem várhat tovább. Benyit a 
fényes kávéházba, odatart egyenesen afeié az 
ablak feté- Nagyon megrémülhetett a cifra 
dáma a kopogós csizmája falusi ember villámló 
tekintetétől, mert élesen felsikoltott Amire meg 
aztán nagy kavarodás, ijedelem, zavar kelet

id

kezett a kávéházban. A vendégek meghökkentek, 
j az az ur meg ugyancsak megszeppenve kiabálta,
! hogy :

— Mit akar? mit akar?
Összefutottak a pincéi ek, közülök az

első szembeállott Daru Jánossal. Odavetette 
neki :

— Mit akar itt tulajdonképen ?
János gazda kihúzta magát délcegen. 

Látszott rajta, hogy dúl benne az indulat. 
Hangos szóval felelt; szinte félelmesen zúgott 
a hangja .

— Semmi egyebet, csak azt, hogy ezt 
az urat én ismerem. Hallottam a múltkor a 
tiszaszegi piacon, mennyire lebecsmérelte az 
úri rendet. Hát azt tanácsolom, neki, hogy le 
ne jöjjön még egyszer a szegény népet bolon- 
ditani ! Istennek ajánlom mindr.yájokat !

Evvel a szóval sarkon fordult János, ott 
hagyta a megrökönyödött társaságot, kávé
házat, mindent, — hazautazott.

G abonatőzsde.
Búza, októberi (csendes.)
Rozs, októberi . . . 11-71
Tengeri májusi . . . 10-23
Á r p a ....................... 8-44
Z a b ............................ 964

Piaci árak.
100 kg búza 22-40 1 kg burka 0104

n rozs 1800 füstölt kolb, 02-80
n árpa 18-— 1 drb szopós malac 10—
n zab 18-80 „ „ bárány — .--

tengeri 17 00 1 kg szalonna 01 72
1 kg kendermag —40 „ szalonna füst. 01-92

lenmag --•-- ,, s“rtés zsir 01-92
répa „ Ind zsir 02 40

y. bükköny --•-- 1 liter tej —•24
„ lu ernamag -- „ tejfel —•96

lóheie --•-- 1 kg vaj 01-40
100 kg borsó 56— 1 liter t -liéiituró —•32

bab —:jo 1 kg juhturó l*6(t
lencse — .00 „ juhsajt

r köles ,. tehénsajt --'--
köménymag 85-— 1 drb tojás — 12

1 kg mák 01-30 1 kg lépesméz 2-40
100 kg Montliszt 40- — ,, csurgatottméz 01 401 3ít — ,, viasz 03-20b)ti 38-— ,, buzakenvér 00-32

n 3 37— ,. rozskenyér —-28
„ 4 36— „ só —‘265 35— ,, lekvár —•80<> 34-— ,, borecet —•407 32-— 1 liter bor I. 1 —rozsliszt 28-- „ bor II. 00-80
n tengeri liszt 28- — ,, bor 111, —*72
V búzakorpa 13 50 „ sör, korona — 72
n rozskorpa 13-50 „ szesz 95% 212„ búzadara 40 44 ,. szesz, denst. 00 60árpakása 28— ,. szilvapálinka o._
r> köleskása 30-40 „ törköly 02-201 drli káposzta 

káposzta, sav.
—20 ,, seprű 02-40

r, —34 ., közönséges 02-00100 kg burgonya 06-20 1 kg alma —.601 kg sárgarépa — 30 „ körte --•--
paf a dicsőm --•-- „ mogyoró 

,. dió
01-20, fokhagyma —•80 — •SSveresbagyma —*30 „ gesztenye —84torma — 44 szóló _•--

1 drb uborka, nyers --•_ 1 liter nyers szilva --•--
uborka sav. —-0H 1 kg aszalt szilva —•961 kg kávé 04 — 100 drb narancs 05-00kávé, pörkölt 04-60 1 drb narancs — 06100 kg rizs 40-— 100 drb citrom 05-001 kg bors 0240 1 drb citrom — 06

n paprika 02-00 ,, görögdinnye --•--
»» süvegcukor 01-10 „ sárgadinnye --•--
y- kockacukor 01-12 1 kg kőolaj _•_

1 pár csirke 02-00 „ lenolaj _•_
kappan, sov. 04.80 „ faolaj 01 —

y• kappan, köv. 0620 halzsir _*72
»» kacsa, sovány 03-80 ,, faggyú 01 -20kac<a, kövér 08-40 ,, steirin dl-70,, liba, sovány 11 — „ szappan _-72
yy liba, kövér 13— 1 m. tűzifa I. 10—
í • pulyka, sov. 13— „ tűzifa 11 09—pulyka, köv. — •-- 100 kg koszén I. 04 00

1 kg nyúl 02 50 „ kőszén II. 02-20harcsa 02-80 „ faszén OS—
ti csuka 01 60 1 kg faszén — 12kecsege 03-— 100 kg kötött széna I 11 50
y* marhahús 1. 01-68 „ ,. ii . 11 —
tS marha tus II. 01-60 ,, kötetlen sz-n-a 11 11-00
yt marhahús III 01-52 ................. 11 . 9*50„ borjú 02 — takarín, szalui —* —„ juh 01-28 ., alom szalma 02 70,, sertés 01-68 1 kéve zsupp —•42
»* sertés, füstölt U28 > 130 kg takarna, répa ()-.»■ —
yy kolbász 02—

F rfi napszám ellátással — _ _ _ _
l-'erfí nnptzam ellátás nélkül _ _______ 02 —Női naps£*m ellátással — _ ____ 02 —Női napszám ellátás nélkül _ _______ 02 —Gyermek napszám ellátással -- w— _ _ _
(iyermek napszám ellátás nélkül _  _  _  _ (. »
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N a g y  k a r á c s o n y i  v á s á r

a  B O R B É L Y

könyvkeres-
kedésében.
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R a k tá r  tu lh a lm o /á s  m iatt g y á r i  á r a k b a n  e ladásra  

ke rü ln ek  levé lpap írok  dobozonkint 50 fillértől feljebb. 

K é p e slap -a lb u m o k , e m lé kk ö n yve k . Szé p iro d a lm i és ifju - 

sá e i ira tok, képes- és m eséskön yvek , tin tatartók  stb.

Könyvnyomdái munkák rendkívül olcsón készíttetnek.
IrBlaszmUiH a m m M  lepaiFol raktár!

N y í r e g y h á z a , V á r o s h á z - p a lo t a .

m -

m
%*>
m

Telefon 140. Telefon 140.
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m

m
m
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17 __ _ _____  _  _  _  _______ '1  "• m >

B O T O R !
Hálók, e b é d l ő k ,  úri szobák, zongorák, t e l j e s  
s z á l l o d a ,  v e n d é g l ő ,  k á v é h á z  é s  f i i r d ő b c r c n -  
d e z é s e k e t n i é g  s o l i a u e m  l é t e z e t t  r e n d k í v ü l i  
e l ő n y ö s  fizetési feltételek mellett szállítunk 
h e l y b e n  é s  v i d é k r e .  Nagy butoralbum 1 kor.

Modern Lakberendezési Vállalat

Budapest, IV., Gerlóczy-utca 7/v.
=  Központi v á r o s h á z a  m ellett. =
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10 INGYEN!
kap egy pompás 
hang verseny be
szélőgépet, ha 10 
lemezt vásárol 20 
forintért, de csakis

l  Semmi babám, semmi .
a
b így kell annak lenni!

:ner
a „HASIZZÉK- 

KlKÁLY“ nál
BUDAPEST.
József körút 15. sz

Okvetlen kérjen lemezjegyzéket. Javi- 
) tómühely. Előnyös lemezcsere.

• • • • • • • • • • • • • • • s e

TEÁT. R U M O T

Papp Gézáná
le h e t c s a k

20

JÓT VENNI!
e ~
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E ls ő r e n d ű  ü d itő  aszta li é s  b o r v í z !

a

>>

1 2 .

cheniiai vizsgálat szerint kristálytiszta baktérium mentes, egészséges üditő viznek minősíttetett, mely természetes folyékony szénsavval telittetik.
t s- . - r-

M e g r e n d e lé s e k  h á z h o z  szá llítta tn a k !

<OS-“!
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f*
Tiszta agyagból készült szép és jé '

iI cserép, fali tégla !

és legszebb

I nyersfalazati tégla
csak a

i i Agyagiparnai, i
| Karczagon szerezhető be, hol ! 
| egyes waggonrakományok is jj 

megrendelhetők. j\
*N /4Maa>< a — • %<bmh » «u» • • —ii * *•5
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B Ú T O R !

A legegyszerűbbtől a legválasztéko
sabb Ízlésűig mindenféle Iából. Kész 
menyasszonyi berendezések, valamint 
külön szobák, vagy egyes darabok 
szolid ár és pontos kiszolgálás mellett 
a legmegbizhatóbban kaphatók ^

Nyíregyháza.
Lefkovits Zsigmond

b ú to r r a k ta r á b á n

Kossuth-tér (törvényszéki palota mellett).

X
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X
X
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X
X
X
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X
X
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X
X
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X
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X
X
X

UJ FÉNYKÉPÉSZETI MŰTEREM.

M E G N Y Í L T !

f i m
BsSs

GLOVICZKY JÓZSEF 

modern berendezésű 

műterme Nyíregyhá

zán Zrínyi llona-u. 

3. (Városház-utca) 

Csengeri-ház. = =

2 4

KKXXXXXXXXXXXXXXX*XXXXXXXXXXXXXXXXX

loflem villamos te iiM e t
malmok, gyárak, kastélyok j 

s a já t  ü zem ére .

V á ros i k ö z p o n t i  t e le p e k e t
meglévőknél 1 ovitósokotj átíilcikilásokst 

készít

Fazekas Imre
villamos világítási és erőátviteli vállalata
Debreczen, P ia c -u  83. Te le fon : 567.

Telefon, villámhárító, vülanycsengö beren
dezéseket is elvállal. 10 —  4

ovács Gyula
mübutorgyáros Debrecen, 

bútorcsarnokát Hunyadi

utca 17. szám alól

C sa p ó  é s  P ia c -u t c a  s a r o k r a

(Takarék és Hitelintézet 

Részvénytársaság első  
emeletére) he lyezte  át.

Molnár Ferenc
Zádor Lajos utóda női divattermében 

OebrecTen. Főtér, Városháza-épü le t.

Alkalmi v á sá r  d e c e m b e r  31-ig.
A téli divat legszebb újdonságai: gyapjú- 
szövetek, kosztümposztók, selyem, bár
sony és mindenféle díszítések, női- és 

gyermek felöltök, valódi szörmeáruk, bun
dák kabátok, boák, karmantyúk, színházi 
íelöltők, csipke, selyem és szövet blousok 
i mérsékelt árakban. 5— 4

yirágcsSppek alkohol nélkül. Egy jurán.'i csöjt;> elégséges! 
M e s é s  v i r á g !9lat, u to lé rh e te t le n  te rm é sz e th í í  !
,\z alkoholmentes p.-irfümfik eredetije és mintaképe. — Mindenütt 

kapható. — Készíti:
□ ra l ié  G yörgy ,  B o d e n b a ch  a. E.

gyöngyvirág

V- i;■Z*\C w 10Wop
K  4 .

£  bolyé.
K  ö.

r\ T p. ,__iStS-Tic
K  4 -4 5 0 .

... • ; ;

T úrin 1911.
N a gy  dij !

fölvétetnek a kiadó-
hivatalban B e t h le n -u íc a !2 .

! í i f i t í i n n  mim"sli*ü lieg-yi horokat meg-IvilllllU vételre ajánl ngy magánfogyasz
tóknak. mint korcsmáros. vendéglős s bor

kereskedőknek kicsinyben és nagyban
G Y E 8 N Á R  A N T A L  oki. szőlész,

Só ez (Nógvádmegye)- Krdeklodoknek 
díjmentes felvilágosítás. Ugyancsak nagy
mennyiségű 1 éves gyökeres hazai és ame
rikai s z ö lö v e s s z ö  is kerül eladásra.

Rumot és likőröket
ha pompás minőségben és olcsón o tth o n  
akar készíteni, kérjen ingven utasítást és 
árjegyzéket kivonatainkról. Finom teát is kiil- 
10 dünk bárhová. Czim :

S i r i u s  L a b o r a t ó r i u m  B a l a s s a g y a r m a t .

Vil lany világítási berendezéseket, villaiiy világítási felszereléseket, 
valamint magánteiefon és villanycscngo bevezetéseket elvállal o l

csón és teljes jótállás mellett

Herskovits Gyula
elektro
technikai
vállalata

Nyíregyháza,
i 26 Széchenyi-tér.

Mérnöki látogatás és köllségvetés díjmentes. ^  Csillárok és égötestek raktáron.



j T e le fo n sz á m  247.
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Tahy utóda, Fehértói Béla
J  tem etkezési intézete

Nyíregyháza, Vay Ádám-utca 5. Marsalkó-féle házban.
T e le fo n sz á m  247.

Ezúton hozom a,i. 6. közönség tudomására, hogy u, helyiségemben 
raktáramat tetemesen megnagyobbítottam; bármily rendi, és rangú teme
tést, hullaszállítást kegyeletteljes pontossággal, jutányos arban végzek.

Elvem a tisztességes verseny !!
Saját készítésű sirkoszoruk, műpálmák, szobadiszcsokrok stb. stb. 

kaphatók.
Olcsó árak I

12

Ml

M i n d e n  g a z d a
saját jól fölfogott érdeke, hogy mielőtt 
gazdasági gópsziikségletet beszerezné, 
forduljon teljes bizalommal hozzám és 
lehetőleg tekintse meg szigorúan a mi 
gazdasági viszonyainkhoz almiam re
konstruált — és legjobban bevált — 
bel- ós külföldi különlegességi gépeimet, 
amelyekért utóbb :i szatmári jubiláns 
kiállításon is aranyéremmel lettem 
kitüntetve. Az egyedáru-ágom alá tar
tozó gépkülönlegességeim Nyíregyházán, 
Széchónyi-tér 3. számú házamnál épült, 
dúsan felszerelt gépraktáraimban állan

dóan nagy készletben találhatók.

Lichtmann Vilmos
iá gépnagykereskedö. gépspeciáüsta.

Ráckevi Eötvös Lajos j
— kertészete T arczal (Zemplén m.) —  ;;
Elvállaja gyümölcskertek, házikertek, disz- ! 
kertek tervezését és beültetését, az első 
evben illegnem eredt Iákat ingyen pótolja.
A legolcsóbb árak mellett szállít min
denféle gyümölcs- és díszfákat, dísznövé
nyeket, szöllövesszöt, kerti magvakat, kerti
eszközöket. Ha valamire szüksége van, 
saját érdekében feltétlenül kérjen ar- 
10 ajánlatot fenti cégtől.

Kizárólag női cipők
k ülön legességi raktára.

Marsehall Budapest,
B écsi-utca 2. Fővárosi színházak 
10 szállítója. Árjegyzék ingyen !

15

N I G R I N
(Fernolendt)

• legjobboipőkrém 1
Mindenütt kapható!

▲ bécsi Tsdáesatt kiállításon arany éremmel kltOautr*

a* Szölötelepitök
becses figyelmüket felhívom saját érde
kükben, hogy terjedelmes telepemen 
a legjobb érmellóki bor ós csemege, 
legkiválóbb fajú szőlőoltványok, ameri
kai ós európai sima ós gyökeres, a 
világhírű gyökeres ós sima Delaivare 
vesszők a legolcsóbb árban, a iegdusabb 
választókban szavatosság mellett, faj
tisztán bocsáttatnak eladásra, őszre és 
tavaszra való szükségletüket még most 
előjegyezni szíveskedjenek, mindezekről 
képesárjegyzóket, a mely sok hasznos 
tudnivalókat tartalmaz, ingyen ós bér
lő mentve küldöm meg. Címem:

K áéi Szabó Islvao B i t a i s z t
Érir.ellí ki szCllbirtokos és oltvány teleptulajdonos

A R C K É P E K E T
festményeket, krótarej/.okat, fénv- 
képnagyitásokat bármely kis fénykép 
után szavatossággal készítek. Siker
telen képért újat c>inálok vagy a 
pénzt visszaadom. ■■■

ÜCYNÖKÖK
minden kisebb helységben is egye
düli képviselőként fix fizetésül ós 
magas Jutalékkal felveietnek. Válasz
ból yeg melléklendő. Árjegyzék ingyen.

34 ZSOLNAI JÁNOS,
arcképfestés/.etí íníiiutézete B c k é s -C s a b a .

den a bádogos szakba vágó munkát. 
Épület és toronyfedósek. Specialista 

iskolai ivóviztartányokban. 
Raktáron fürdőkádak, konyhaedények.
Olcsó ár!

♦

!
Pontos kiszolgálás! j ♦
!

Vidéki meebizásokatnzonnal elintéz.

Tokaji szamorodni
IS06  évi, 5 l i te r  10 kor.

Tokaji asszúbor
édes,  5 fé l i te re s  üveg 12 kor.

10 Bórmentve:
Grittner Lajosnál Tokajban.

Nyíregyháza legnagyobb
Alapítva 1 9 0 3 .

választékú butorárnbáza
Pazonyi-utca 10. sz.

Üzletem kibövitése alkalmával teljesen újonnan a legdivatosabb kivi
telű bútorokkal berendeztem a fővárosi minta szerint, állandóan raktáron tar
tok fényezett kőris, cseresznye, jávor, citrom, paliszánder, mahagóni és más 
külüníéle anyagokból készült részben saját készítményü háló, ebédlő, 
úri ós női szalon berendezéseket, vas, félréz ós egész réz háló és vendég
szoba berendezéseket, úgyszintén egyszerűbb, de jó kivitelű matt bútorokat 
(tömör iából is) stb. stb. itt tel nem sorolható de raktáron levő külünfélo 
bútorokat is utolérhetetlen olcsó árban árusítok.

Tisztelettel

Glück JenőÜzletem szombat és izr. ünnepnapokon zarva.

Kakiáron állandóan 200 különféle lak berendezés található.
sí-

%
Nyomatott Borbély Samuul kónyvnyomdájahm Nyíregyházin.
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